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A MOUN PAIRE

A tu qu’amaves tant noste bèu prouvençau
Qu’as de-longo parla grana coume de sau, 
A tu qu’as devina qu’un jour sariéu felibre, 

A tu qu’as enaura moun cor sèmpre pus aut
A travès lis estèu, li saut e li ressaut
E que disiés: quand sias paure, fau resta libre!

Fièr sourdat, oubrié noble, enfant rude dis Aup,
A tu qu’as fa pèr iéu ço que lou bon Diéu saup,
O paire qu’adourave, à tu moun proumié libre!

7 de Mai 1898.



LA COUNVERSIOUN DE SANT ALOI

I

Noste Segne Diéu lou Paire, un jour, en Paradis èro apensamenti. L’enfant Jèsu ié
venguè:

— Paire, qu’avès?
— Ai, respoundeguè Diéu, un pensamen que me tavanejo... Tè, regardo eilavau.
— Ounte? diguè Jèsu.
— Pereilavau, dins lou Limousin, à dre de moun det: veses bèn dins aquéu vilage,

vers la bourgado, une boutigo de manescau, uno bello e grando boutigo?
— Vese.
— Eh! bèn, aqui se trovo un ome qu’auriéu vougu sauva. lé dison mèste Aloi. Es un

ome de la bono, óusservaire fidèu de mi coumandamen, caritadous au paure, serviciable
pèr quau que fugue, d’un bon comte emé la pratico, e tabassant d’uno aubo à l’autro sèns
mau parla ni renega... O, me semblavo digne de veni un grand sant.

— E quau empacho? diguè Jèsu.
— Soun ourguei, mon enfant! Pèr amor qu’es un oubrié de la proumiero man, Aloi

crèi que sus terro noun i’ague res au-dessus d’éu; e la cresènço meno perdre.
— Moun Segne Paire, faguè Jèsu, se me voulias permetre de davala sus terro,

assajariéu de lou counverti.
— Vai, moun bèu drole!
E lou bon Jèsu davalè.

II

Vesti en apendris, soun paquetoun darrié l’esquino, lou divin mesteirau arribo dre
dins la carriero ounte demouravo Aloi. Sus la porto d’Aloi i’avié l’ensigno, e l’ensigno
pourtavo aquest escri: Aloi lou manescau, mèstre sus tóuti li mèstre, forjo un ferre dins
dos caudo.

Lou pichot aprendis met dounc lou pèd sus lou lindau, e levant soun capèu:
— Diéu vous lou doune bon, mèstre, e ‘n touto la coumpagno! S’avias besoun d’un

pau d’ajudo?
— Pas pèr aro, respond mèste Aloi.
— Adessias dounc, sara pèr un autre cop.
E lou bon Jèsu countùnio soun camin. L’avié ‘n roudelet d’ome que parlavon dins la

carriero.
— Auriéu pas cresegu, diguè Jèsu en passant, que dins uno boutigo ansin, ounte ié

dèu avé tant d’obro, me refusèsson lou travai!



— Espèro un pau, mignot, un di vesin ié fai: coume èi qu’as saluda en intrant vers
mèste Aloi?

— Eh! bèn, ai di coume se dis: « Diéu vous lou doune bon, mèstre, e’n touto la
coumpagno! »

— Ha! falié pas dire ansin. Lou falié nouma mèstre subre tóuti li mèstre... Tè
espincho l’escritèu.

— Es verai, diguè Jèsu, vau assaja ‘ncaro uno fes.
E’m’acò, d’aquéu pas, retourno à la boutigo:
— Diéu vous lou doune bon, mèstre subre tóuti li mèstre! aurias pas besoun

d’oubrié?

— Intro, intro, respond mèste Aloi, ai pensa  desempièi que tambèn t’óucuparian...
Mai ve, escouto eiçò pèr uno bono fes: quand me saludaras, dèves m’apela mèstre subre
tóuti li mèstre, car, — es par pèr me vanta mai d’ome coume iéu, que fan un ferre dins
dos caudo, noun n’i’a pas dous en Limousin.

— Ho! faguè l’aprendis, nautre, dins noste endré, li fourjan rèn que dins uno!
— Rèn que dins uno caudo? Taiso-te, vai, margoulin, qu’acò’s de causo pas

poussiblo.
— Bèn! anas vèire, mèste subre tóuti li mèstre...

III

Jèsu pren un tros de ferre, lou jito dins la forjo: boufo, empuro lou fiò,e quand lou
ferre es rouge, qu’es rouge emai auben, vai pèr lou querre emé la man...

— Ai! paure bedigas! lou proumié coumpagnoun ié crido, te vas rabina li det!
— Agués pas pòu, replico Jèsu; moun Diéu, vous rènde gràci! dins noste endré, avèn

pas besoun d’estanaio.
E lou pichot oubrié arrapo emé la man lou ferre flame-rouge, lou porto sus l’enclume

e ‘mé soun martelet, pin! pòu! patin! patòu, en un vira-d’iue l’estiro, l’aplatis,
l’enredounis, e l’estampo tant bèn que sèmblo qu’es moula. 

Lou proumié coumpagnoun èro contro li
boufet que n’en disié pas uno, mai tant mai 
se pensavo...
— Ho! diguè mèste Aloi, emai iéu, se
vouliéu bèn!
Zóu! acampo un tros de ferre, lou bouto dins la forjo; boufo empuro lou fiò; e quand

lou ferre es caud e rouge, lou vòu prene à la man coume soun apendris e l’adurre à
l’enclume mai se brulo li det. A bèu se despacha, a bèu faire soun dur, fau que lou lache
en plen pèr courre is estanaio. Lou ferre de chivau enterin se refrejo... E zóu! patin!
patòu! patatin! patatòu! li belugo gisclon... Ah! paure mèste Aloi aguè bèu tabassa e se
despoutenta, pousquè jamai veni à l’acaba dins uno caudo.



IV

Chut! diguè l’apendris, me sèmblo qu’ai ausi lou galop d’un chivau...
Mèste Aloi tout-d’un-tèms se bouto sus la porto, e vèi un cavalié, un superbe

cavalié,que s’aplano davans la boutigo. Èro sant Martin.
— Vène de liuen, dis, moun chivau a toumba dous ferre, e me languissiéu proun de

trouva ‘n manescau.
Mèste Aloi se revèsso e ié fai coume eiçò:
— Segnour, quau que fugués, pouedias pas miéus capita! Sias vers lou prourmié

fabre de Limousin emai de Franço, que se pòu dire mèstre subre tóuti li mèstre, e forjo
un ferre dins dos caudo... Pichot, vai teni lou pèd.

— Teni lou pèd? repliquè Jèsu. Nautre, dins noste endré, trouvan qu’es pas necite.

— Ah! pèr eisèmple, cridè lou manescau, aquelo-d’aqui tubo! e coume ferron, à toun
endré, sènso teni lou pèd?

— I’a rèn de tant eisa, moun Diéu! l’anas vèire...
Em’ acò lou pichot aganto lou buto-avans, s’avanço dóu chivau, e cra! ié copo lou

pèd. Adus lou pèd dins la boutigo, lou sarro dins l’estò, ié curo bèn la bato, ié met lou
ferre nòu que venié d’estampa, emé lou broucadou, ié planto li clavèu,pièi dessarro
l’estò, tourno lou pèd au chivau, i’escupis dessus, l’ajusto e fai que dire en se signant: «
Moun  Diéu, que lou sang se caie! » Lou pèd se trovo adouba, e ferra e soulide, coume
jamai s’èro vist nimai se veira plus. Lou proumié coumpagnoun durbié d’iue coume de
paumo, e lou brave mèste Aloi acoumençavo de susa.

V

— Hòu! pièi diguè, pardinche! en fasènt coume acò, emai iéu tant ferrarai!
E zóu! mèste Aloi se groupo: emé lou buto-avans s’aflato dóu chivau, e cra! ié  lou

pèd. L’adus dins la boutigo, lou sarro dins l’estò, e lou ferro à soun aise, coume avié fa
lou pichot. Pièi es eici que sian! lou fau remetre en plaço: s’aprocho dóu chivau, escupis
sus la bato, l’empego de soun miéus au floutoun de la cambo... Ai! soun enguènt vòu pas
teni; lou sang regolo à fiéu e lou pèd toumbo. 

Adounc l’amo ourgueiouso de mèste Aloi s’enluminè; rintrè dins la boutigo pèr se
traire d’abouchoun i pèd de l’aprendis... Mai lou pichot s’èro esvali, e peréu lou chivau,
emai lou cavalié. Li lagremo desboundèron dis iue de mèste Aloi; recouneiguè que
i’avié ‘n mèstre au-dessus d’éu, pecaire! e au-dessus de tóuti; e quitè soun faudau, e
leissè sa boutigo, e partiguè d’aqui pèr ana dins lou mounde anouncia la paraulo de
Noste Segnour Jèsu.

Fr. MISTRAL.



PROULOUGUE

Vaqui de vers, leitour ami,
De vers que, se te fan dourmi,
Pos manda au diable moun oubreto.
Crese que n’en faras ti freto
E que riras autant que iéu,
Quand, l’autre ivèr, lis escriviéu.

I’a dès an, que me fan: — Felibre,
Quouro fas parèisse toun libre? 
Despièi lou tèms nous fas langui! 
Lou libre es lèst, tè, velaqui!
Mai es pas tout: es just lou rèsto
E lou meiour, o, que m’arrèsto...
Capisses, he! siés pas patu?
Eh! bèn, moun bèu, acò’s à tu!
Se moun pouèmo te fai lego
Sarai bèn paga de ma plego,

Coume fai tout bon prouvençau
I’ai mes de pebre emé de sau:
Pas trop; lou trop gasto la sausso.

Contro moun vers se l’on s’enausso
Cridant que n’i’a ‘ncaro trop mes,
Iéu respoundrai, m’es bèn permé: 
Siéu ni machoto ni béulòli...
La verita fai coume l’òli:
Vèn au dessus! e lou verai
En quau que siegue, lou dirai!
Se disiéu tout, li clevot cande
Ah! n’en farien segur d’escande!

Mai en que bon? La verita,
Dins noste siècle tant vanta,
La verita fau que s’escounde...



E quand li grand d’aqueste mounde
De fes nous caucigon li pèd,
Se cridan garo, sian souspèt!
Dison qu’avèn laid caratère,
Que nosto tèsto es un cratère,
Que nous leissan empressiouna
Pèr rèn de tout, que sian mau-na,
Que sabe iéu! Pòu! tout de causo
Que fan susa li cacalauso...

Ço que vuei vène te counta,
Creses pas que l’ague enventa:

Se lou disiéu, n’i’ aurié pèr rire.
An bèl à faire, an bèl à dire,
Souto la capo dóu soulèu
I’a rèn de nòu, e veiras lèu,
Ami leitour, que moun raconte
Es ni de fablo ni de conte:
S’es tout passa davans mis uei.
I’a tant de tèms d’acò que vuei
Belèu degun se lou rapello...

Anen, dau, dau! muso, ma bello!
L’as proun fa long, sas, toun penè.
O tu que lou cèu me dounè
E pèr amigo e pèr coumpagno,
O tu que batiés la campagno,
Quand lou felibre la batié,
O tu que cantes voulountié
Quand, dins li bos vesti de ramo,
Terrible e fièr, lou mistrau bramo,
Couchant d’amount li niéu negras,
Li niéu que volon, li moustras! 
Nous tapa l’astre que counvido
Au cant, à l’amour, à la vido,
Muso di bèu e marrit jour,
De que qu’avèngue, avans toujour!

Anen, bandisse luen la cagno!
Debano-nous lèu toun escagno:
N’en metras pas la pèiro au pié.
Prene ma plumo e de papié;



Au felibre que te coumando
E que pèr aro te demando
De vers galant e pichounet,
Boufo l’alen de toun senet.

AUBADO PÈR L’EDICIOUN NOUVELLO

A M. D. PIAZZA, de Marsiho.

O moun bèu Sant Aloi, pèr ti noço d’argènt
E pèr acountenta tant d’ami, tant de gènt
De tu se remembrant e voulènt te revèire,
Me disènt, quant de cop ? : — Saren de souscrivèire;
Fasès dounc reparèisse aquéu bèu Sant Aloi
Que, i’a quàsi trento an, estènt jouine e galoi,
Vous, avès espeli ‘m’ uno afecioun tant grando! 
Avèn, lou pintre e iéu, cresènt faire mirando 
Vougu t’endimencha, te vesti tout de nòu
Pèr fin que n’agues plus l’èr d’un vièi roussignòu.

Mai, bèus ami de Diéu! sian luen d’èstre à la noço:
De countènt n’i’a pas mau, de mau-countènt n’i’a forço.
Despièi douge an sabèn tout ço qu’avèn passa... 
Après sèt an de pas, sian pas mai avança.
La man drecho ignourant ço que fai la senèstro,
Ah! quant se n’es jita d’argènt de la fenèstro!
Es verai que, pèr contro, avèn forço papié...
Mai lou papié tambèn es au fue! Quau sabié
Que vuei coustarié tant l’estampage d’un libre? 
— Estremo dounc ti vers e ta proso, o felibre ! 

E de libre pamens n’en plòu coume n’en plòu...
Autant toumbo de ramo au founs dóu degoulòu,
Li jour de negro aurasso o de gros endoulible...
E n’en plòu talamen que sèmblo pas poussible!

E tu, moun Sant Aloi qu’avèn rejouveni,
Dins un tau revoulun de-que vas deveni? ...



Au moun bèu proumié na qu’as proun de tèms fa flòri 
Se parlan mai de tu, n’es pas pèr vano-glòri;
Mai vuei, bord qu’un Mecèno amistous, alargant
Vòu èstre toun peirin, zóu! vague, te largan!...

PÈIRO-FUE, Janvié de 1926. L. S.

Cant I

LA MOUNTADO DE BROUSSINET
LA PROUCESSIOUN

LA BENEDICIOUN Dl BÈSTI

Adounc veicito clar e net
Li quatre mot fa de coumando
Qu’en prouvençau un jour me mando
Lou gènt curat de Broussinet,
Un bon vesin de la countrado:
— Dimenche que vèn, cambarado,
A Broussinet fan sant Aloi.
Vène m’ajuda, se t’agrado:
I’a d’obro!... Oh! la bello vesprado
Qu’anan passa! Tèn-te galoi
E gaiardet !

Mai, tron de goi!
Segur, d’abord que me counvido,
Eto, segur que i’anarai!
Un pau de fèsto, dins la vido,

Diàussi, n’es pas pecat, parai?
Es bèn permés d’èstre un pau gai;
I’a tèms pèr tout; fariéu pas mai.
Tant di, tant fa. Messo cantado,
Prene moun capèu, moun bastoun,
A Broussinet iéu mounte dounc:
Bèu sant Crespin, quento mountado!
Quento escalo, paure de iéu!



Sèmblo qu’escalas fin qu’i niéu!
Un roumpe-cuou, la! Draio estrecho
E caladado e torto... A drecho
S’aubouron de baus nus e fèr;
A gaucho e bèn ras de la draio,
Un garagai que vous esfraio...
Basto! se l’Infèr èro en l’èr,
Diriéu qu’es un camin d’Infèr!

Couneissès Broussinet, coulègo?
Mai es que de païs ansin
N’en trouvarias belèu pas cinq:
A ‘n tau renoum pèr lou broussin 
Que se n’en parlo à tres-cènt lègo
E bèn pus luen... Lou roco-fort
Pòu ié veni, mai, tron de sort!
Digo-ié que vèngue!... Es trop fort,
Dirés; pamens es pas de nasco...
Ah! Broussinet, quau l’a pas vist,
Que l’ane vèire!  Es un païs
Que se i’ avié pas tant de masco,
Mai se saup luen e luen se dis,
Eh! bèn, sarié lou paradis!
Li masco es un flèu, uno pèsto!

Quauque moumen diren lou rèsto...
Cresès que galeje, belèu?
A Broussinet, diguen-lou lèu,
Creson i masco qu’ensourcellon,
Que, dins la nue, bramon, bacellon,
Jiton de sort, mandon de flèu
I bèsti, i gènt e lis arcellon.
Alor, zóu! que croumpon un lèu
Vers lou bouchié, pròchi l’escolo
E lou farcisson d’espingolo....
Lou fan bouli, pièi dins un pous
O dins Verdoun, crese, lou nègon
Dóu tèms que li masco renègon.
Après?... N’en sabe autant que vous!

Mai se m’ aplantave un o brigo?
Quand au soulèu sèmpre escalas
Fenissès pièi pèr èstre las.



Toumbo un soulèu que vous abrigo
E vous ensuco! Quento caud!
Acò quand meme es pièi trop aut...
Falié que lis aguèsson duro
Si cambo, coume de chivau,
Li qu’an quiha sus lis auturo
Tant aut, sa glèiso e sis oustau.
Fau crèire, autramen pas poussible,
Qu’avien pòu de quauque endoulible!
Segur qu’eicito lou bon Diéu
N’a passa que de nue. Ma fisto,
Verai, i’a ‘n cop d’uei agradiéu
Que fai lou chale dis artisto.
Acò’s uno superbo visto
Qu’à moun vejaire vau d’argènt.
S’atrovo en lue rode tant gènt
Subre-tout coume au Bout-dóu-Mounde
Lou planestèu de l’autre las
Ounte l’èr pur es en abounde.

Oh! que plesi quand i’escalas:
S’ause Verdoun brama de-longo
E la nue li loup idoula
Vers lou Devens apereila.
D’aqui la visto s’esperlongo
Bèn luen, bèn luen à voste entour:
Vesès lis Aup e lou Ventour
Que lou soulèu cencho de glòri,
Pièi Santo-Ventùri tant flòri 
Que sèmblo, en aubourant la crous,
Escounjura l’aurige afrous.
Acò ‘s la sublimo mount-joio
Nous remembrant dos gràndi joio.

E pièi l’Oulimpe, mount di diéu,
Mounstrant pus luen sa tèsto frejo
E soun esquino que negrejo,
Qu’à si pèd i’ a l’endré gentiéu 
Ounte ma muso canto e viéu;
E pièi, darrié, la Santo-Baumo
Que Madaleno sèmpre embaumo
De si vertu; dins la luenchour
Enfin, dins soun auturo rejo,



Coudoun que, menèbre, mourrejo
E ‘mé Faroun gardo toujour
Touloun, la mar e lou Miejour.
Ah! se i’ avié d’oustau en vèndo
A Broussinet, sabe de gènt,
Gènt de la vilo, inteligènt,
Que ié vendrien manja si rèndo!
Mai pèr acò faudrié, l’estiéu,
Un pau mai d’aigo: rèn qu’un fiéu.
D’aigo n’aurien de segur, aro,
Que dise? aurien meme la garo
S’avien esta miés avisa...
Mai soun de-longo divisa:
Lou testardige lis engano
E vivon rèn que de chicano.
E vous dire perqué, noun sai:
Soun jalous, crese, que-noun-sai
Lis un dis autre. Lou vilage,
Coume de juste, amount voudrié
Li dos escolo e lou courrié,
Tambèn n’en meno de tapage!

Lou plan, Sant-Pèire subre-tout,
Voudrié la glèiso e la coumuno
E ‘mé li dènt prendre la luno!
Es pas poussible d’avé tout.
Vaqui l’encauso de la brouio
Que li tèn sèmpre desuni:
Lou Plan a coume la granouio
Que tant grosso voulié veni;
E lou vilage, amount, pecaire,
Ah! se n’en fai de marrit sang
Despièi que Planen de tout caire
Laisson sa glèiso emé si sant!
Mai Sant Aloi! degun te laisso:
Gènt de l’auturo e de la baisso
Soun tóuti fièr de toun cors-sant.
Grand sant Aloi! vèngue ta fèsto,
Vilage e Plan sèmblon dos tèsto
Que soun dins lou meme bounet!
Talamen se meton en quatre
Que pièi i’ arribo de se batre!



Grand sant Aloi de Broussinet,
Esvarto luen touto rancuro
Qu’acò fai trop laido figuro.
Bouto d’acord grand e nanet,
Rouge emai blanc, vièi e jouinet,
Gènt de la baisso e de l’auturo
Pèr que freirejon plan-planet!

Mai dis amèu, lèsto, ajouguido,
La jouventu que s’es languido
Dins li champ vaste e tranquilas,
Taiolo i ren, bluro o pourpalo,
Emé la vèsto sus l’espalo,
A l’aise escalo d’aquest las...
De près mèste Blas l’a seguido,
Ié tenènt pèd. Farié ‘n bon guido!

— O bèu de vous! coume semblas
Encaro jouine, mèste Blas! 
— Es vous, tè, moussu lou felibre?
Encuei alor vous sias fa libre? 
— Eh! mèste Blas, tout en parlant,
Venès de faire un vers galant!...
— M’an di que vous fasias de libre? 
— L’ivèr, quand toumbo de jalibre,
Tant n’en mascare de papié...
« Pèiro à pèiro, fan li clapié. »
Ensèn, se voulès, faren routo,
Emai ague li cambo routo.
— Dins un camin tant peiregous
Atrouvas pas que i’a de goust ? 

— I’a pas de plesi sènso peno...
Iéu, que voulès, perdiéu aleno:
Acoumençave d’èstre las;
Mai, vous, caspitello! parlas
D’avé li cambo enca soulido!
La fèsto alor sara poulido?...
Dison, que pèr èstre coumplido,
Ié manco rèn qu’un tambourin!
Li priéu parèis qu’an forço entrin...
— Aquest an menon forço trin
E forço mai que d’abitudo...



E, vès, siéu pas sènso inquietudo...
Mèste Blas es un ome adré,
Forço bèn vist dins tout l’endré.
En despié di sèt crous que porto,
Revoi, sus sis espalo forto,
Pèr Sant Aloi éu fai en sorto
Que di Campaus posque veni
Querre, chasque an, lou pan beni.
Li vièis us vòu li manteni.

E tóuti dous prenènt courage,
Zóu! au soulèu que toumbo à raje
E nous enfioco lou carage,
D’amount arriban susarènt,
Trempe fin qu’is os. Acò ‘s rèn:

Vers lou curat béuren la gouto.
N’a dóu famous, sai, dins si bouto!
Li gènt soun sèns dessus-dessouto...
Pèr festa lou grand Sant, cadun
Encuei s’es mes sus soun trento-un:
Pertout de drapèu, de garlando!
Li carriero soun pas proun grando
Pèr faire plaço is estrangié
Que vuei soun vengu de tout caire
Coume à la fiero de Bèu-caire.
Oh! que de mounde! un fourniguié!
Tout acò dis: — Broussinet gagno!
Devèn un païs de Coucagno! »
Gagnon segur li meinagié
De la Novo, grand froumagié! 
Lou bèu broussin! coume iéu l’ame!
Emé de roum un manja flame!
Un manja que toujour m’anè.
Babèu tout-d’un-tèms nous arrèsto
E nous la largo touto lèsto:
— Alor, avès, pèr nosto fèsto,
Un pau davala!...

Restan nè:
Mai à n’avé l’amo jalado...
Aquelo tubo, cap-de-noun!
S’acò s’apello davalado



Vole dóu cop perdre moun noum!
O gròssi tèsto mau ciéuclado!
Davala! Davala!! ...
Subran
Li campano sonon à brand
E balalin e balalan...
E sus lou cop: Boum! boum! li boumbo
Qu’estrementisson Malo-Coumbo...
Pièi lou tambour: rapataplan!
La Proucessioun!
Segui d’arlèri
Que sauton, un vièi de l’Empèri
Revoi e fièr coume Artaban,
‘mé soun grand capèu sus l’auriho,
Sus lou tambour qu’au soulèu briho
Flouca d’un foulard rouge e blanc,
Eu bat, tresanant d’alegrìo,
Eu bat lis èr de la Patrìo
E bate que batras! D’acord
‘mé soun tambour baton li cor.

Pièi darrié la bello crous d’or
Lusènto au soulèu que dardaio
Vèn dis escolo la marmaio:
D’ùni suçon de barlingot
E d’autre trisson de biscoto
O se carpinon, fan qu’acò,
E pièi vèn de damiseloto
Que se fan vèire, li faroto!
Manco pas de fremo à la voto ...
Veici la bando di devoto
Qu’en desgrunant si capelet
Li prendrias quàsi pèr d’esvoto...
N’i’a que porton riban vióulet:
Acò ‘s santo Ano tant en vogo;
Eici lis apellon: li bogo.
N’i’a que pèr lou cop de fielet
Soun mestresso e tènon lou le.
N’i’a coume n’i’a, de touto meno,
Se li countas, soun belèu cènt!
Aro vèn Santo Filoumèno:
Li poulit front! rose, innoucènt!



Es Tereset qu’emé proun peno,
En ordre, i proucessioun li meno.
De Nosto-Damo pièi vesèn
La tiero di coungreganisto...
Tè, ve, li jouino! an pas l’èr tristo,..
An poulit biais e mourroun fres,
Soun drecho e blanco coumo d’iéli, 
A ravi porton lou blanc, éli,
Osco! mai ai jamai coumprés
Que d’esquichado coume Zino
Qu’a li moustacho, bello mino!
E, pèr escriéure, a man tant fino
Quand mascaro li capelan
Auprès de Mounsegnour, que plan!
O bèn, tè, coume la Rousino
Grando marchando de cancan!...
Aquelo n’es uno d’espino!

Rèn qu’à soun mourre de faguino
La verineto se devino!
E coume tant d’autro enfin qu’an,
Despièi au mens vinto-cinq an,
Couifa la Santo Catarino
N’i’ a coume n’i’a, sabe pas quant 
Aujon pourta la raubo blanco!!!
Se li couneissias pas, pardiéu!
Tant ié dounarias lou Bon-Diéu
Sènso li counfessa... Boudiéu!
Lou meichantige lis escranco
Mai que lis an, li vièii banco!

Que n’en pensas, vous, mèste Blas?
— Que voulès que n’en pènse, ai-las!
A ma pichouno couneissènço,
Vès, li devoto, tant que soun,
Fiho e pas fiho, aurien besoun
D’èstre un pau messo à la resoun.
Quand n’i’ aurié ges, tant farian sènso!
Acò ‘s la pèsto di curat
Que sabon pas se n’en gara:
Quand dins li glèiso i’a bourroulo,
Lou diable à quatre et cœtera.
En qu la fauto? à-n-éli soulo!



S’i capelan countas acò
Lou meton pas dins lou cocot;
Dison qu’avès perdu la boulo...
Mai basto! n’en diguen pas mai
Qu’ autramen finirian jamai.
Zóu! passas lèu, vous avèn visto! 

— Mai que s’entènd ? Es li couristo,
Osco! que canton prouvençau?
A Broussinet acò m’estouno:
A Broussinet pertout se saup
Qu’à l’ouro d’uei vòsti chatouno
Canton pus fin qu’acò! 
— Veici:,
Me fai mèste Blas ‘mé lou rire,
Brave moussu, fau tout vous dire:
Li couristo soun pas d’eici! 
— Soun pas d’eici? mai d’ounte soun
Que canton coume de quinsoun? 
— De la Rouviero soun vengudo:
Pèr la fèsto, en escourregudo:
Li nostro eici soun pas d’acord! 
— M’en dirés tant qu’aviéu pas tort...
— Mai ausès-lèi: quente estrambord;
Tant qu’an de voues, de tout soun cor,
Ausès coume canton en Cor:

—Grand sant Aloi, mèstre di mèstre,
Artisan fin, oubrié galoi,
Dins lou travai e lou bèn-èstre
Ajudo-nous, grand sant Aloi!

Lou pichot Bàchi, bono voio,
Coume uno baudufo redoun,
Sus l’espalo porto li joio:
Autour dóu ciéucle li bridoun
Li cascavèu e lis anello
Danson coume poulichinello...
I’a meme un bounet de coutoun
‘m’ uno taiolo de flanello.
Sus d’un brancan, li priéu galant
Porton lou superbe cors-sant;
E sant Aloi esbrihaudant



Tant l’an flouri que sènt qu’embaumo
E duerbe d’uei coume de paumo!

Ah! quand batiés lou ferre caud
Sus terro, o mèstre manescau,
Quau t’aurié di qu’ébri de joio
Aquéli bon broussinetan
Que, podes crèire, t’amon tant
Te pourtarien tóuti lis an
Clafi de cherpo e de beloio,
Cencha de glòrı triounflant!

Pièi après vèn lou capelan
Qu’a vuei carga la bello capo,
La bello capo de drap d’or:
A si coustat i’a Nofro e Sapo
Qu’entounon l’Isle confessor
Dóu tèms que li couristo en bando:

— Grand sant-Aloi, toun càrri lando
E soun fueiage frenesis,
Oustau, calado, tout s’esbrando:
Quau l’a pas vist, noun a rèn vist!

Veici li bèsti: quento filo!
Coume à cha dos vènon tranquilo
E vènon fièro!... De riban,
De flour n’en an coume n’en an:
N’an en pertout de bèlli ganso,
En pertout n’an de frésqui flour,
N’en an de tóuti li coulour...
Sèmblo que fan la contro-danso
Au soulet brut dóu gai tambour.
Li pàuri bèsti enrubanado
Oublidon vuei li bastounado:
Es pas trop un cop dins l’annado!

Boudiéu! que de bèsti e de gènt!
Li cavalié coume soun gènt,
Digas, emé la blodo bluro,
Emé li braio de velout!
Digas s’an pas bono tournuro?



Lou Sèire vèn proumié: vès-lou
Que porto lou guidoun en sedo
E flame-nòu! lou bèu guidoun!
Parèis que n’avien de mounedo...
Tant miés! Tè, ve, lou Manchetoun:
Aquéu vai qu’un cop à la messo
Dins l’an: pèr sant Aloi! proumesso
Qu’un jour avié facho au grand sant:
Sa bèsti, un jour, lou debaussant,
Aguè ges de mau, ges de sang
D’après ço qu’an vougu me dire.
Noun sai. Veici lou Mourre-frèi:
Aquéu, ve, l’an jamai vist rire:
Sus sa figuro acò se vèi.
Ve lou Reinard dóu Jas dis Ugo
Ounte en soun tèms nison li dugo:
Aquéu de bèn n’a tant que pòu
E vous n’en tiro ço que vòu;
Mai de tant valènt rusticaire
Coume éu bèn luen s’en trovo gaire
Tambèn s’es acampa de sòu!

De drole e drolo a tout un vòu
Que soun l’amo de l’oustalado
E qu’esgaiejon la taulado.
Ah! vous n’en fan de viravòut,
Après meissoun, dedins l’eiròu!

Ah! de famiho, tant noumbrouso
E tant crestiano e tant urouso
Se n’en vèi plus: la croio afrouso
Embalo tout dins si revòu!

Ve lou Bègue à luneto verdo:
Soun muou, dóu tambour aguènt pòu,
Un cop manquè faire sa perdo
En l’enmandant toumba pèr sòu
De l’autre las d’uno muraio,
Tè, pataflòu coume uno paio!
Ve, Matalas; ve, l’Aucelet;
Tè, ve, lou Bistre di Gilet:
Aquéu sarié pèr lou vilage:
A Manosco dins soun jouine age



Faguè d’estùdi. Es lou soulet
Que menarié bèn la coumuno:
Coume éu de tèsto n’i’a pas uno.

Fisa la cherpo en d’estrangié
Es uno fauto, es un dangié.

Ve, Cousteleto! aquéu, que tèsto
Peréu! A la mendro countèsto
Te part coume un cop de canoun!
An quàsi tóuti un escais-noum
Que n’en soun fièr, dins sa simplesso,
Coume d’un titre de noublesso.
Ve, mèste Goui! Ve, Babarot!
Ve, lou Niemé! Ve, mèste Ro!
Ve, lou Baile tant fort de pougno
Que quand a proun manda de mougno
Eu tant ié vai à cop de dènt.
Aquéu pèr lou vilage tèn,
Riboun-ribagno lou mantèn:
Jujas s’eilamount soun countènt!
Veici Catarinet lou Rouge:
Pèr la Republico es ferouge
L’èr fai pas toujour la cansoun 

Moun Diéu! de fes que i’a s’embalo;
Mai pièi es un brave garçoun:
Un cop, soulet, pèr Rouguesoun,
Vouguè, tèsto aqui, sus l’espalo
Pourta lou sant, sabe pas quau 
Disènt: acò m’es bèn egau!
Meme que cantè çoume un gau.

Lis ome à coulour vivo o palo,
Li blanc, li rouge, tant que soun
Que, pèr de pruno o d’agrioto
Souvènt se cercon de rioto
D’èstre autant brave aurien besoun
Vous fachés pas de la leiçoun
Qu’en passant largue sèns façoun.

Veici mèste Aloi: m’an fa ‘ncrèire
Qu’èro masc! hoi!... mantèn Sant-Pèire.
Grand sant Aloi, ço que fau vèire!



Grand sant Aloi, quau l’aurié di?
Un masc que toun bèu noun adorno
Ah! pèr lou cop n’en siéu candi!
Es-ti poussible?... Es uno escorno,
Grand sant Aloi, es un afront
Que fai mounta lou rouge au front!

Tè, veici lou flambèu: l’Anchoio.
Aquéu pèr aganta li joio
Osco! la bono bèsti qu’a:
Volo!... Que de bèsti! n’i’a ‘nca?
N’i’a toujour, quento ribambello!

— Jamai, despièi que me rapello,
S’es vist de proucessioun tant bello.
Me fai ‘nsin mèste Blas. N’i’avié
Lis àutris an, mai pas coume aro.
Oh! tant de bèsti es causo raro!
Vès, n’es vengu dóu Plan-Rouvié,
De Malàuris, de la Vignolo,
Di Pignoulet, di Rigagnolo,
Di Guis, de Bouisset, d’en Bourdas,
Di Porto, dóu Pèd-de-la-Colo,
De la Mantuano, arregardas
N’i’a d’en pertout: touto la colo
De l’Eclou, di Maioun, d’Arbou,
De la Jaufreto, di Pelasso,
N’i’a ‘n un regimen e soun pas lasso
E tout-bèu-just se sian au bout.
Tenès, n’i’a jusquo d’en Felino!
Veici lis ai: hoi, macastino,
Li vièi coume pagon de mino!
Coume soun fièr, coume soun gai,
Li vièi qu’an mounta sus lis ai!

— L’Ouncle, avisas-vous: lou bourrisco
Reguigno!
— Ah! ço, vai, vai, noun risco!
Brrr! Ja!
Lis ai qu’an pièi la bisco,
Narro en l’èr, bramon de plesi.
— Vai plan, Titin, es pas facilo
La calado!



— Ja! Brr! Ja! filo!
L’ouncle, vous fagués pas de bilo! 

Ni’a coume acò touto uno filo
E tout acò se vèi lusi
Sus la grand routo emai fresi...
La routo es negro de la foulo
Que d’eilamount avau s’escoulo
En uno inmènso farandoulo
Em’ un soulèu encigalant,
Un grand soulèu que vous entèsto:
E, douminant tóuti li tèsto,
Es éu sant Aloi miraclant,
Bèu coume un rèi e triounflant
Es éu lou rèi d’aquelo fèsto!
Dins l’aire blous e tremoulant
Mounto un prefum de ferigoulo
Que vous embaumo e reviscoulo...
E tout lou pople barbelant
Saludo lou sant au passage:
Quand vòu lou pople, coume es sage!
Siegue dóu vilage o dóu Plan,
Siegue li rouge o bèn li blanc,
Tóuti saludon en quilant:
— Vivo sant Aloi! vivo! vivo! 
De vèire aquelo fe tant vivo,
N’es esmougu lou capelan!
E lou tambour en rampelant
Acoumpagno rapataplan
Lou cantico que vai rounflant:

— Grand sant-Aloi, lou pople es noble
Dins soun travai, dins soun mestié,
Grand sant Aloi, benis lou pople
Dins lon grand cors di meinagié! 

Es un bonur, es un triounfie
Que vous esmòu à n’èstre gounfle!
Grand sant Aloi, siés un grand sant!
Osco pèr tu que vuei fas flòri!
Assousto nòsti païsan
Que vuei t’enausson tant en glòri!



De morvo pièi, de vertigò,
De peremounié, de coulico,
De touto malandro critico
E de mascarié diaboulico
Gardo chivau, muou, bourricot
Que soun tant necite, pecaire,
I païsan, dur rusticaire!
‘m’ acò tóutis ensèn plan-plan
Vers l’ouratòri davalan:
Ié sian. Tout lou mounde s’arrèsto
Levant lou capèu de la tèsto.
Lou curat, d’un toun clar e fres

D’orèmus n’en dis dous o tres.
E pièi, autour de l’ouratòri
Lou bestiau, es touto uno istòri 
Passo à-de-rèng; e lou curat
Arma d’un aspersoun daura
A bèlli dous, sus la grand routo,
Benis tant li que soun dessouto
Que li que soun dessus...

Adounc,
Aquéu lura de Manchetoun
Davans lou curat viro brido
S’aplanto fièr e fort s’escrido:
— Bon Moussu lou Curat, perdoun,
N’ai pas ‘gu!

— Brave! es pas marrido
Aquelo! n’as pas ‘gu? n’auras!
Fai lou curat qu’à tour de bras
Li nègo tóuti dous... Pèr orto
Alor lando que landaras,
Sèmblo qu’un diable lis emporto....
Belèu bèn que courron enca!

Basto! n’es pas de talounado
— Fau pas menti qu’acò’s pecat 
Noste curat tant a seca
Un plen tinèu d’aigo-signado...
Meme s’es di que n’i’a manca!...



Cant II

L’ENCANT 
LOU GRAND REPAS

Miecho-ouro après, sian sus la Plaço
Ounte la foulo se ramasso
Cacalejant coume d’agasso.
Quento envejo de resta dre
Em’ un soulèu que vous alasso!
Veici li bèsti qu’an pas fre,
Li cavalié nimai, bagasso!
Dirias un escadroun que passo...
Coume an bon biais, que soun charmant!
Coume un capitàni, lou Sèire
Que sus sa mulo vesès sèire
E rede! e lou guidoun en man
Floutejant darrié soun esquino,
D’eici, d’eila s’en vai clamant
Tant qu’a de voues dins la peitrino:

A quatre panau lou guidoun! 
Zóu, quau ié mete mai?... I! Nino!...
Quatre!... degun ié mete adounc? 
E lou paure ome s’estransino.
— Quatre panau lou guidoun!
— Cinq!
— Cinq panau...— E dous picoutin!
E pren lou guidoun e la brido
Aquéu qu’encanto e fai la crido:
— Cinq panau e dous picoutin!
Quau ié mete mai?.... La boutiho,
Que, fai-me chima ‘n cop de vin...
Toumbo uno luno qu’escandiho!...
Acò, té, remounto.... Ah! ço mai
Alor, degun ié mete mai?
— Sièis! — Sièis panau la bello brido!
— Sèt! fai quaucun.— A sèt panau



Lou guidoun! — Vue! lou Baile crido.
— Vue panau lou guidoun! Dau! dau!
Quau ié mete mai?... Couquin que caud!
Touinoun, fai-me béure un cigau.
Siéu mort de set, ai la pepido:
Acò me duunara de toun...

Sas qu’es dóu bon!... I! la Marrido!
Tè sèmblo pas qu’es espaurido?
I! Ja!... Vue panau lou guidoun!
— Nòu! crido enfin lou Manchetoun.
— A nòu panau la bello brido! 
Sa bèsti coume un fouletoun
S’en vai pèr caire e pèr cantoun...
Lou Manchetoun éu se regalo
Emai deja mounto à l’escalo.
Tant miés se i’agrado! — Es egau,
Que, lou guidoun à nòu panau,
Avié jamai mounta tant aut!
— Eh! vesès pas que i’a de pico,
Que l’an que vèn vòu èstre priéu
Pèr miés pousqué faire la nico
I gènt dóu vilage, pardiéu!
Ni mai ni mens. Tèn pèr Sant-Pèire:
Riboun-ribagno encantara,
Veirés acò, tant que pourra,
E lou guidoun ié restara.
Lou Manchetoun es un lura,
E se me troumpe, l’anan vèire! . . .
— Zóu, à nòu panau lou guidoun!
Quau ié mete mai? . . . adiéu uno! . . .

Adiéu doues! . . . — Dès! crido tout-d’uno
Quaucun que crèi faire fourtuno.
— Vounge! subran fai ‘no autro voues,
Quau ié mete mai, lis artisto? 
Eiçò noun sai perqué, ma fisto,
Dóu Manchetoun duerbe la visto...
E l’autre: — adiéu uno!... adiéu doues!...
Es un cop bèn mounta. Ferouge
Lou Manchetoun replico: Douge!
A douge panau lou guidoun,
La bello brido touto flamo!



Zóu quau ié mete mai? s’esclamo.
A douge panau lou guidoun!...
Degun ié mete mai?... Se dounc
Degun dis plus rèn; adiéu uno!...
Adiéu doues!!... adiéu tres!!! — Queto uno!
Eh! bèn, s’avié ‘ganta la luno
Lou Manchetoun emé li dènt
Segur sarié pas tant countènt!
— Brave! brave! crido la foulo,
Mai éu tout fièr tèn lou guidoun
Emé la brido que pendoulo.
— Brave! Vivo lou Manchetoun!
Douge panau, es pas voulado,
A besoun d’èstre de durado!
D’autre fasien: Eh! bèn, sian fres!
S’avèn pèr priéu un de Sant-Pèire.
Sabèn pas trop ço qu’anan vèire
L’an que vèn. Ai! moun Diéu, sian pres!

— Pres o pas pres, iéu pau m’enchauto:
Se l’avès pas, es vosto fauto,
Avans que cridèsse: adiéu tres!
Vautre falié mounta lou pres.
D’abord que lou guidoun me rèsto,
L’an que vèn menaren la fèsto...
E se voulès pièi trop parla,
Veiren quau tetè de bon la!
—A resoun, i’a rèn à redire.
Garo garo que viro au pire!
Lou Baile n’a pas l’èr de rire:
Regardas-lou que fai lou poung...
Dirias qu’uno guèspo lou poun
O que brulo sus de carboun...
Un cop parti, devèn terrible!

— Quauque moumen, fau que te rible
Li clavèu, dis, à tu eila,
Gros bartavèu, ‘mé toun sangfla!
Lis autre alor reviscoula:
— Se se pòu agi de la sorto,
Se vèire ansin metre à la porto,
Vèire lou guidoun flame-nòu
Qu’avèn croumpa de nòsti sòu
Parti d’eicito! Aquelo es forto!



Ah! sian de poulit roussignòu! 
Un autre fai: — n’aguen pas pòu:
Fara pas toujour coume vòu!
Acò pòu pas e dèu pas èstre:
Es après tout nautre li mèstre 
Un autre enfin: — Iéu m’es d’avis,
Ié fai, qu’acò s’es jamai vist;
Car d’abitudo, me rapello,
Lou guidoun rèsto à la capello
De sant Aloi! 
Lou Manchetoun
Lando deja ‘mé lou guidoun...
E di Planen la ribambello
Seguis e fuso d’escoundoun...

Enterin lou tambour rampello
Un èr galant de rigaudoun... 
La farço es jougado, adiéu boto!
D’aqui se vai faire riboto:
Doui jour avans, doui jour après
Se manjo rèn o à pau près.
A taulo soun belèu setanto.
E Madeloun, la bono tanto,
I’adus d’abord dès poulo au ris,
Li dès pus vièio dóu païs
Qu’avien la pepido, pecaire;
Mai mau-grat ‘cò n’en rèsto gaire
Car brafon de bon apetis
E trisson coume de rassaire.
Soun tóuti bèn à soun afaire.
Lou brut coumenço: de tout caire
Se charro e se crido e se ris
E tant se gasto de paraulo...
E n’en voulès pièi de fricot?
N’es clafido la longo taulo:
Buou à l’adobo, sèt gigot
Rousti qu’embaumon li rabasso,
Que sabe iéu? mai tout ié passo.
Dóu Maurras clarejon li got. 
Veici que lou Bègue s’aubouro:
— Me-me-messiés, dis, es l’ou-l’ouro
Dóu cop-cop dóu mi-mi-mitan!



D’abi-bitudo can-cantan!
Fai n’en pe-peta quaucu-cuno,
Tu que que n’en sa-sabès tant,
Ca-ca-catarinet! — Tout-d’uno
Aprovon tóutis en cridant:
— Catarinet digo-n’en uno!
— Mai laqualo voulès? La Luno?
— Mai que noun siegue Ça-ira,
Qualo que siegue, fai tira!
Encuei, ve, pas de poulitico:
Te couparian pulèu la chico!
— Càspi! coume i’anas tambèn!
— Anen, coumenço e pren-la bèn.
Catarinet tussis, s’escuro,
Chourlo un bon cop de blanco puro
E pièi se freto la figuro...
— Zóu! pièi, se te metiés en trin,
T’ajudaren nautre au refrin:

Ze régardè la luno,
Cé bel astre qui luit,
Revant z’à la fourtuno
Sur lé coup dé minuit!

Allez, zou, tous avèque lui:

Ze régardè la luno,
Cé bel astre qui luit.
Revant z’à la fourtuno
Sur lé coup dé minuit!

La taulado à pleno garganto
Vèire en man, à l’unissoun canto:

—Il a très-bien çantè!
Bevons à sa shantè! (bis)
Il a très-bien çantè!

Es quaucarèn que vous espanto....
— Brave, Catarinet, respèt! 
Picon di man, picon di pèd...
— Un band: un, dous e....tres! — La Luno
Ansin tout de-long se desgrano.



— Tè! zóu un pichot cop de roum!
Pensas s’acò noun li gatiho!
Soun panca las, n’an panca proun,
Zóu, toujour tant que soun pas round!
Tambèn n’en secon de boutiho...
Sant Aloi n’es qu’un cop dins l’an.
Zóu, de vin rouge e de vin blanc!
Zóu, de liquour e de la blanco,
D’acò que rasclo, vuei rèn manco.
Aro, zóu, piquen au broussin:
— Tiras-vous n’en ferme, cousin,
N’i’a ‘nca: se n’es pres uno eimino. 
Agués pas pòu de la vermino:
Pèr èstre bon, lou fau ansin.
Aquéu es crane, a bono mino:
Dirias que tout soulet camino...
Vèn de la Novo. A vous vesin;
Servès-vous l’ouncle Basile:
Vous que l’amas, acò’s facile.

E lou broussin fai tout lou tour,
Cadun ié fai ‘no bono entaio;
Rèsto quàsi tout en bataio,
Tambèn qu’es mince à soun retour!
— Paras li got: d’acò que rasclo;
Fara resquiha lou broussin. 
E tóuti rison coume d’asclo
E recoumenço lou bousin.
Tout-d’un-cop: — Silanço! Silanço!
— Si lanço? ah! ço, qu’es que si lanço?...
— ... Silanço à touto l’assistanço,
Qu’après qu’on aura bien çanté
On va tous faire la shanté.
Allons, Toinon, dresse-toi vite:
Avant qu’on prenne le café,
Dis le Fuseau de Marguerite.
Tu la sais celle-là ? — Si fe!
Autre-tèms la cantave, ah! paure;
Mai aro ai pòu de faire chi:
Ma voues despièi n’a pas trachi.
Vous cantarai quaucarèn aurre,
Avans leissas-me reflechi .



— L’atroubaras au founs dóu vèire.
Tè, béu un cop, ‘m’ acò vas vèire:
I’a rèn de tau pèr metre en trin,
Se vos anaren au refrin. 
Touinoun chourlo un bon cop, s’escuro,
Tussis, se freto la figuro...
— Aguèsse encaro bon pivèu,
Vous cantariéu, dis, dóu nouvèu,
E badarias osco-seguro...
— Eh! canto aquelo qu’ames tant;
Te fagues plus tira la mancho:
Touinoun, tè, mounto sus li plancho;
Coumenço, nautre t’escoutan:

Un zeune homme vient de se pendre
Dans la forêt de Saint-Zermain
Pour une fillette au coeur tendre
Dont on lui refusait la main.
Un passant, le cœur plein d’alarmes
En voyant qu’il soufflait encor
Dit: Allons cercer le zendarme
Peut-être bien qu’il n’est pas mort.

— Brave, Touinoun! es bèn poulido
Aquelo: ounte tron l’as culido?
Fai la taulado trefoulido,
N’avian jamai ausi parla.
Fai tira, zóu! chut, vautre, eila!

L’officier frisant sa moustace...
Moustace... Hoi! ai! ai! . .. noble tace...
Acò’s pas ‘cò: manco un coublet...
Tè! m’avès coupa lou siblet... 
Alor lou Bègue de sa plaço:
— Que... que ié fai acò? pa... passo!
Toui... Toui... Touinoun, sariés-ti blet?
— Ah! pèr lou cop, n’es-ti pas drole?
Tant bèn la saupre e pas poudé...
L’autre an, sus la pouncho dóu det,
L’ai dicho i noço de moun drole
Que canterian à tour de role...
— Eh! fai tira! despacho-te,
Touinoun, siegues pas tant patet.



L’officier frisant sa moustace
Se redresse et répond soudain,
Vraiment, c’est une nable tace
Que de secourir son proçain.
Cependant je n’y puis rien faire:
Ce n’est pas dans votre ressort;
Allez donc cez le commissaire,
Le pendu vit peut-être encor.

La taulado, à pleno garganto,
Vèire en man, à l’unissoun canto:

Il a très bien çantè!
Bevons à sa shantè ! (bis)
Il a très-bien çantè!

Es quaucarèn que vous espanto...
— Un ban, un ban, zóu! pour Toinon:

Un, deux e trois!... la! nom de nom!
Siés un flambèu pèr la roumanso!
Aro qu’avèn garni la panso,
Es pas lou cas de s’arresta.
E, zóu; tres ouro de reloge
Vague de béure e de canta!
Tóuti s’ameriton d’eloge;
Mai se cantavon prouvençau,
Dins nosto lengo gènto e neto,
Cresès qu’aurien pas mai de sau
Cansoun, roumanso e cansouneto?
Luego qu’estrafacion tout... Eto
Ah! se cantavon li cansoun
Rimado pèr nòsti pouèto,
Cantarien coume de quinsoun.
An! digas-me s’ai pas resoun?
Basto que siegue bon proufèto,
Acò vendra ‘mé la sesoun! ...

Aro se, coume iéu, t’enfèto
De resta dintre, ami leitour,
Se cregnes trop la tubadisso,
Se siés gounfle de cantadisso,
De brut e di vers de l’autour



— I’aurié rèn d’estounant — zóu, isso!
Anaren faire un pichot tour
E prendre l’èr souto li roure
En esperant que fagon courre...

Cant III

LI COURSO 
LA BATÈSTO

L’an pièi fini soun grand repas,
Es pas trop lèu despièi que duro;
Mai que voulès? La passo duro
Lou païsan dins si campas...
Quand meme agante la cigalo, 
Es pas voula se se regalo,
Quand subre-tout i’a bèn la pas.
Di courso lèu vai èstre l’ouro:
De taulo alor cadun s’aubouro.
Tóutis ensèn van d’aquéu pas
Querre li joio, un pau pus bas,
A la Coumuno, en zistoun-zèsto...
Un pau la caud, un pau lou rèsto
Pòu bèn se faire que la tèsto
Ié vire un pau... Es rèn de tout.

Li gènt arribon d’en pertout
Vèire lou pus bèu de la fèsto.
Vers lis amelié de Gabian
I’a’n bèu moumen que de Sant-Pèire
E dóu vilage li courrèire
Prenon paciènci en enrabiant: 
Li bèsti, despièi que soun lèsto,
Avau se fan un sang de pèsto
E bramon... Fihan e jouvènt,
Tóuti bras dessus, bras dessouto,
En un eterne vai-e-vèn,
Rison, galejon sus la routo...



— Hoi! mèste Blas, tè, sias aqui?
Vous ai cerca ‘no bello vòuto;
Tambèn n’ai fa de viro-vòuto...
Coumençave de me langui...
Mai lou tambour subran rampello:
Alor la foulo que barbèlo
Se rènjo de chasque coustat.
Lou vai-e-vèn s’es arresta.
L’amo dóu pople coume vibro!...
— Anen, zóu, que la routo es libro
E li courrèire soun pousta! 

Vès-lèi que prenon sis amiro... 
Zóu! un, dous e tres! lou priéu tiro
E zóu! parton endemounia...
De póusso en vesènt lou grand nivo
Que, coume un lamp, vers nautre arrivo
Sèmblo un aurige que s’abrivo...
Tant soun li bèsti ardènto e vivo!
Lando que landaras... Mai n’i’a
Que rèston court... adiéu? li joio!
Aro n’i’a dous que van de front
E vague de quicha... L’Anchoio
Ié vèn à l’après coume un tron...
— Quicho! — Coume un baloun la biso
Darrié ié gounflo la camiso.
E cadun sarro tant que pòu;
Mai éu l’Anchoio n’a pas pòu:
— Zóu, l’Anchoio, quicho! — Lou Bòchi
Tambèn tant lou sarro de pròchi
E quicho!... Ai, lou marrit countour!
Lou gàubi eici se fara vèire:
L’Anchoio jogo un poulit tour
I bèu proumié que laisso à rèire..,
— Eu, vo, que n’a un de courrèire! 

‘mé lou tambour que lis esmòu
Aquéli bèsti sèmblon folo:
Landon que tocon pas lou sòu...
Aquelo de l’Anchoio volo,
Manjo la póusso en reniflant.
Lis àutri dous darrié: flin flan,
De-bado se baton li flanc...



E lou tambour toujour rampello
Pèr lou que gagnara la bello:
Rapataplan, rapataplan,
L’Anchoio arribo triounflant!

E n’en voulès de cridadisso!
Es uno inmènso trounadisso
De picamen de man que vai
D’un bout à l’autre...
— Anen, ma brido,
Dounas-me-la, ‘m’ acò pas mai!
Tron de pas l’èr! l’Anchoio fai,
— Enlevez-le! lou pople crido.
— Vole ma brido, tron de sort!
Sabès qu’aquéu jue me vai gaire?
M’avès deja bèn garça ‘n caire!
— Vivo l’Anchoio! enca pus fort,
Brave!... D’aquéu moustre d’Anchoio,
Toujour éu qu’aganto li joio!

Après li muou, vènon lis ai,
Lis ai testard. I’a rèn bessai
Qu’amuse tant la poupulasso;
Mai pèr li faire resta ‘n plaço
Sabès que n’es un de travai!
Boudiéu! An bèu li metre en ligno:
Aquéu boulègo, aquéu reguigno.
Dirias qu’an tóuti pres la guigno
An-ti begu peréu? Noun sai;
Mai lou fèt es qu’an ges de pauso
E que degun pòu li teni.
Vàutri que sabès tant de causo,
D’aquéu sang viéu trouvas l’encauso?...
I’an-ti trempa lou pan beni
Dins lou vin pur? Acò’s acò
N’i’auran douna belèu à jabo: 
Lou vin fai pas de sang de rabo.
I’aura pica sus lou cocot;
N’en fau pas tant i bourricot.
Pardiéu! la provo es que si mèstre
Mèstre d’éli podon pas n’èstre.



Li vièi ié perdon soun latin:
— I! lou Grisoun! — Arrié, Martin!
Coume soun testard, macastin!
Se perd de famous cop de branco...
— Mai vuei li bèsti n’en soun franco.
Veirés que pièi s’entieraran,
Dóumaci li vièi an paciènci:
Paciènci, dison, passo sciènci.
E basto, en jitant de long bram,
S’entieron de brin o de bran.
Li bon vièi prenon sis amiro...
— Aquesto fes, hòu! lis ancian,
Ié sian o ié sian pas? — Ié sian! 
Zóu! un dous e tres! lou priéu tiro...

Belèu li cresès luen deja:
Regardas-lèi foulastreja;
— I! Grisoun! — I Blanquet! Brr! Ja! 
Quau tiro à dia dins uno draio;
Quau se tanco à-n-uno muraio
Vague de se rascla lou péu
E tant d’autre que fan coume éu;
Quau pièi dins li gara varaio
Pèr prendre lou camin dóu mas;
Quau d’un paro-soulèu s’esfraio
E tiro iròu de-vers l’ermas 
Mandant lou mèstre faire tèsto
Dins li caussido e li ginèsto...
E vague de rire à soun nas!
E l’ai de landa vers l’estable...

Pèr d’acò rire, imaginas,
I’a que li nèsci e li jouinas.
— Anas rire pus luen, anas!
Li vièi, sauprés, soun respetable.
— Aquéu jouvènt es detestable!

Veici tres ase qu’an pas fre:
— Coume soun lèri li tres ase,
Pimpa de nòu, noun vous desplase!
Mai pèr li faire fila dre
Fau èstre encaro proun adré.
Eici quau vai piano, vai sano...



Noun vous estoune se van plan!
D’ùni tiron pèr la caussano
E d’autre pèr la co! que plan!
Coume voulès que li bourrisco,
Paure, fugon avans? Noun risco!
An-ti bèn tort d’avé la bisco?
Aquéli jouine an tant de sèn
Coume un grapaud de co... Vesèn
‘mé mèste Blas que sian ensèn
Lou laid jue que fan i courrèire.
Li cavalié tambèn fau crèire
Que ié veson, car, zan! à rèire
Jogon dóu bastoun... — Ai! — Blanquet
Dreissant la co, zan! de voulado
Tambèn ié semound un bouquet
Qu’embaumo pas la giróuflado...
— Brave, Blanquet!... As pita, que?
Fan au marrias qu’es tout mouquet,
Te l’amerites, gros arlèri.

Mai i tres ase gai e lèri,
Subran ié pren de refoulèri,
Lando que landaras!... Di tres,
Lou bèu proumié levant lou mourre
A dia subran se met à courre,
Quitant la routo, vers li roure
Ounte bèsti dóu Plan, au fres,
Pescon au saquet de civado
En esperant tambèn soun tour.
L’aguessias vist au grand countour!
Oh! d’aquel ai! quento abrivado!
Couquin! lou terrible animau!
Lou cavalié s’est vist bèn mau:
Lou paure l’a ‘scapado bello.
Davans sant Aloi pietadous
Pòu faire, amount dins sa capello,
Brula ‘n bèu cierge e... meme dous!

Mai lou tambour toujour rampello:
Rapataplan, rapataplan.
Lou Bistouquet paure, flin flan,
Se demeno, se bat li flanc.



— Zóu, Mimi, quicho! de tout caire
Cridon li gènt. Mimi pecaire,
Se vèi, fai proun tout ço que pòu;
Mai que Blanquet n’ague pas pòu,
Blanquet gagnara, se Diéu vòu:
Blanquet, Grisoun se dèvon gaire.
Blanquet, pamens a mai de vanc.
— Anen, Grisoun, un pau de voio
A bèu quicha; mai es en van...
Anen, Blanquet gagno li joio...
Blanquet arribo en s’abrivant.
— Vivo Mimi! — Mimi n’es gounfle
I’an mes lou bounet de coutoun
Que ié baion coume guierdoun
E, zóu! lou porton en triounfle!
Osco! pèr lou brave Mimi!

—Que n’en pensas, moun bèl ami?
Aquelo courso vous agrado?
Me fai mèste Blas. La vesprado,
S’arribo ges de mau-parado,
Belèu que se passara bèn.
Lou pople s’amuso tambèn.
Mai iéu ai vist de courso mounte
L’ase que gagno es lou darrié;
Vesès qu’acò n’es pas parié; 
Mai fau que l’aversàri mounte
Sus l’ai de l’autre. Es amusant.
Se faguè ‘nsin i’a quàuquis an. 

— Mai an fini de faire courre?
— Nàni, me dis, souto li roure,
Vesès, i’a ‘nca li muou, lis ai
Qu’an fa veni dóu Plan Sant-Pèire.
Sabe pas trop ço qu’anan vèire...
I’aura d’entravadis bessai...
Sabès... quand s’agis de la bourso...
Li Planen, de brin o de bran,
Dèvon, pèr èstre de la courso,
Paga l’escot. Coume faran?
Sabe pas trop... L’emboui es grand!
E caufo abord! e pèr de causo
Que fan susa li cacalauso:



S’escaufon la bilo pèr rèn.
Anen, devès èstre au courrènt,
Parai, de tout ço que se passo?
— Pas tant qu’acò, mèste Blas! — Ah! ço,
Mai galejas? Eh! bèn, veici,
Brave Moussu: avèn eici,
Dous grand partit que soun ferouge.
— Parle ni di Blanc ni di Rouge 
Nàni! — Counèisse acò, si, si!
—  Anen, vese qu’avès sesi.
Aro, veici la lèi qu’eisisto:
Au grand repas quau noun assisto,
Se vòu faire courre, ma fisto,
De sant Aloi la règlo vòu
Qu’aquéu doune quaranto sòu, 
Coume lis estrangié. Fau dire
Qu’encuei d’amount coume d’abas
An fa chascun soun grand repas.

Ié doune pas tort, mai lou pire
Es que li Planen, pèr malur,
Pagaran pas de tout segur.
Aquel emboui despièi que duro
Pièi à la longo s’amaduro.
A l’encant s’es proun remarca
Que vivon coume chin e cat
Tant podon se garça ‘no rousto..,
— Hoi! mèste Blas, me fasès pòu!
Se batre pèr sant Aloi! — Pòu!
Mai nautre eici sian à la sousto:
E basto sauve-se qu pòu!
An jamai bèn pouscu se vèire
Mai pièi tant turtavon lou vèire
Ensèn pèr sant Aloi. Mai vuei
Acò’s plus ‘cò. La poulitico,
Emé si passioun frenetico,
A semena pertout lou juei... 

En bas, ah! n’i’an fa de proumesso!..
De breguetian e de coumés,
A man toucado, i’an proumés 
Que lou dimenche aurien la messo,
Qu’uno capello, avans sièis mes,



Sarié bastido!... — Ah! n’es bèn uno
Acò de blago! — e la Coumuno,
Gaire après! — Lou pople coume es
Quand meme!... — An deja lis Escolo
Es juste, e dise pas de noun.
Un jour vendra que sus la colo
I’aura pas ‘n cat, pas ‘n cabanoun
E que la colo sara mudo...
Es lou prougrès: tout se tremudo!
Emé lou tèms acò vendra,
Que Broussinet, bon grat, mau grat,
Fau que davale dins la Plano
Ounte la vido es abelano;
Mai, diàussi! pièi an pas besoun
D’èstre tant inquiet coume soun
E de nous faire tant li bano.

Marto fielavo, aro debano...
Lou pople es bèn tau que lou fan:
Veirés qu’un jour nòstis enfant
Renegaran lis us di rèire
Emai sa lengo, emai si crèire
E qu’auran crento dóu magau...
Sian tóuti fraire, libre, egau!
Eto, vivo la Republico!
Es pèr acò qu’en bas la clico,
Pèr la resoun qu’en bas es... bas,
— Aquelo coume l’atroubas? 
E que la colo es un pau... auto
— O, coume s’èro de sa fauto 
Au noum de santo Egalita,
Pèr principe de nivelage,
La clico vòu faire sauta
D’un soulet cop colo e vilage !...

— Sias trop coumique, mèste Blas:
Dóu tèms di Fado aqui parlas?
— Pèsqui-pas! — Quouro fan mai courre?
— Courre? mai, paure, escoutas-lèi:
Parlon de se roumpre lou mourre!
Es mai lou Plan que fai la lèi...
Ausès, ausès quento cridèsto!...
Aro se traton d’estrangié...



— S’acourdaran! — I’a pas dangié!
Ausès, ausès! cridon batèsto!
Jusquo li fremo an soun partit.
— Farian belèu miés de parti.
— Tenès, se vous dise de conte:
Aro se traton d’animau...
— Vès, se menaçon.., viro mau...
— Ausès: — Te vau regla toun comte,
Vièi rascas! — S’aganton... Ai! ai!
— Vène, t’espóutirai la boulo!... 
Paurous, lou fihan se treboulo
Jitant subran de crid d’esfrai...
Lèu lèu s’amoulouno la foulo...
A cop de poung, à cop de pèd,
Macon pertout sènso respèt...
— Li separan, que? — Cambarado,
Ah! o! vai-ié, tu, se t’agrado! 

Maco que macaras. Dins l’èr
Mounton de crid brutau e fèr:
— Zóu, maco! agues pas pòu, vai, maco ! 
Di dous n’i’a un que toumbo e raco
De sang... L’autre ié vai dessus
E souto si geinous lou biho,..
Alor de fremo emai de fiho:
— Ai! qu’on l’estripe, bon Jésus ! 
E la foulo toujour regardo...
Aqui i’a pas meme lou gardo!
Anen, calas, aro n’i’a proun! 
Mai n’en vèn d’autre dins lou round...
Veici lou Baile qu’es feroun.
Pèr sòu volon blodo emai vèsto...

N’en vèn dès, pièi trento, pièi cènt:
Tout acò pico, crido ensèn.
Se vèi que de bras e de tèsto
Es un orre mouloun de car
Qu’en mescladisso espetaclouso
Se mòu, se tuerto e qu’à l’escart
La foulo encaïno jalouso...
E s’ause rèn qu’un brut: bim! boum!
Li cop de pèd, li cop de poung,
Coume un brut sourne de tempèsto



En quau vai s’apoundre subran
Dis ase e di muou lou long bram...
— Se se pòu vèire, malo-pèsto!
De gènt autant muou que li muou!

Basto, calo pièi la bagarro:
Veici moussu lou Maire, garo!
‘m’ un èr que dis: Iéu siéu d’Auruou,
M’en foute!... E pièi, refleicioun facho:
—Au nom de la loi! — Bello facho,
Anas vous frisa li moustacho!
— Sabès que... se vouliéu... pamens!
— Se venès pèr cerca chicano,
Anas-vous-en rascla de cano! 
Fau respeta... la cherpo... au mens!
— Anas-vous-en dounc en galèro! 
Moussu lou Maire, que coulèro,
Quand l’an manda faire lanlèro ...
E zóu: rapataplan planplan:
Quau mounto au vilage plan-plan
‘mé lou tambour de Mount-Meian
Que davans dóu rire s’espeto;
E quau davalo vers lou Plan
Plan-plan, sèns tambour ni troumpeto...

Eto, chascun de soun coustat.
A-n-un que poudriéu vous cita
Dóu nas ié manco la mita:
Dison que lou Baile, aquéu panto,
D’un cop de dènt lou i’a ‘mpourta
E pièi n’i’a d’autre, bèlli Santo
Qu’an l’uei moufi, lou front maca,
Li dènt embrigado e saunouso...
D’autre van goi, d’àutris enca
Sèmblon grafigna pèr de cat;
Quasimen tóuti soun marca
Coume de fedo dóu marcat.

‘m ‘acò, dins sa glòri ufanouso,
Lou soulèu d’or, sus aquéu rai,
Gisclo à tremount un darrié rai...



Cant IV

MÈSTE BELOUN E SANT LABRE
MÈSTE ALOI E LI MASCO — GRAND SABAT

LOU SANT ALOI DÓU DIABLE

Belèu qu’après la mau-parado
D’aquelo fèsto mal-astrado
Que vous a fa tant referni,
Avès cresu, bèu cambarado,
Qu’aqui tout fuguèsse fini.
Ah! pèsqui pas! Après ma jouncho,
Ma garbo estènt deja rejouncho,
Coume vous ferme lou cresiéu.
E lou mai nè quau es? Es iéu,
Iéu tant countènt de moun oubreto
Qu’aro fau mai me bouta ‘n freto
E tourna-mai trouva lou fiéu
Dóu raconte que vous fasiéu.
Acò, sabès, m’amuso gaire
E m’a deja bèn garça ‘n caire.
Me respoundrés belèu: Vejan,
Isso! perqué te logues, Jan?
Mai basto, anen, coume que vire,
D’afaire ansin es pas de rire.
Broussinet a mau vira; 
D’encaro un pau viravo au pire.

Se n’en fau crèire lou curat
Que n’es esta tout maucoura,
Lou paure, à n’en perdre la tèsto,
L’endeman d’aquelo batèsto
Lis estroupia, li matrassa,
Siegue en carreto o ‘n jardiniero,
Avau li veguèron passa
Que l’ouro èro enca matiniero.
E mounte anavo aquéu mouloun?
A Rians, vèire mèste Beloun.
Mèste Beloun — parle dóu paire,
Oh! lou brave ome! — es l’adoubaire



Di mèmbre rout, di mèmbre tors
E lis adoubo sènso esfors:
Un doun de Diéu qu’a sus li cors.
E coume fai? Tè, ‘mé lou pouce
Quicho lou nèr e, mai que pousse,
Cra! qu’acò i’es! Dins soun gros det
Que de vertu, que de poudé!
Mèste Beloun a fa si provo.
En-lue pas soun parié se trovo;
‘m’acò pas marchand d’embarras.
Tenès, pode bèn vous lou dire:
Un ome s’èro rout lou bras;
Lou i’adoubèron; mai, pauras,
Bèn mai soufrissié lou martire...
— Eh! vai à Rians, ié fai quaucun,
Franc de mèste Beloun, degun
T’adoubara lou bras! Ma fisto,
Mèste Beloun es un artisto;
Pèr éu acò’s lou Be-a-Ba,
Vai-ié! — Ié vai de guerro lasso:
— Mai aquéu bras es pas sa plaço;
Quau tron te l’a ‘nsin adouba!
Beloun s’escrido. Bono Maire!
Siés ana vèire un estamaire!... 

‘m’acò fai ni uno ni dos:
Ié pren lou bras d’uno man gaio,
Chaspo, tiro, lou desnougaio
E, cra! i’embouito mai lis os.
L’autre jito qu’un crid, pecaire,
Que l’ausiguèron de tout caire...
— Dins quàuqui jour tourna-mai pos
Te servi d’aquéu bras, se vos. 
Se vous fasiéu, vès, lou raconte
De si gèsto, perdriéu lou comte.
Beloun, oh! lou grand benfatour!
Oh! quant n’en fai de meraviho!
Li pus grand mège, li dóutour
Ié vènon pas à la caviho...
Es couneissu de tout coustat.
Quant n’i’a que se ié fan pourta?
Se voulias tóuti li coumta,
Poudès me crèire, aurias proun peno.



Ié vèn de gènt de touto meno:
Quau pèr lis os, quau pèr li veno,
Quaucun s’enfaucho, zóu, se meno
A Rians, vèire mèste Beloun.
N’en vèn de pertout: de Marsiho,
De Draguignan, d’Ais, de Touloun.
Beloun de-longo tèn sesiho.
Li gènt i’an fe. Lou doun de Diéu
Passo i Beloun de paire en fiéu.
— Mai aquéu doun, aquelo sciènci
Coume acò i’es vengu? — Paciènci!
Vous lou vau dire pan pèr pan,
Coume lou tène d’un coumpan
Qu’emai siegue un pau galejaire,
Troumpo jamai, à moun vejaire.
Se proumié s’es troumpa, pechaire,
Alor sian dous que nous troumpan.

Un pelerin dins la countrado
Passavo en demandant soun pan.
Just au mas di Beloun, pan! pan!
Vai demanda la retirado.
Èro l’ivèr, à la vesprado.
Tèms negre. Lou roumiéu, ai-las!
Avié la fringalo, èro las
E jala: toumbavo de glas,
E l’auro tant boufavo forto
Qu’aurias pas vist un chin pèr orto.
Mèste Beloun ié duerb la porto
E ‘n lou vesènt à la clarta
De soun calèn, es espanta.
—Perdoun, brave ome caritable,
Au noum de Diéu, la carita!

Un tros de pan! Dins un estable
Anue poudrias pas m’assousta? 
L’ome avié l’èr tant respetable,
Mau-grat si roupiho en estras,
Que lèu Beloun ié dis: — Intras, 
Intras, brave ome! — L’oustalado
Pròchi dóu fue s’èro entaulado.
Alor lou roumiéu se caufè,
Pièi lou faguèron metre à taulo:



Disié de tant bèlli paraulo
Que d’èstre un sant fasié l’efèt.
Pèr plesi l’escoutavon. Quouro
D’ana dourmi pièi piquè l’ouro,
Lou bon roumiéu emé grand gau
S’anè jaire dins un lié caud.
E l’endeman, revoi, alègre,
Avans de parti, lou pelègre
Fai à Beloun soun gramaci:
— Avans que m’en vague d’eici.
Ié dis, d’abord que sias tant sage,
Pèr tout lou bèn que m’avès fa,
Vole tambèn pèr un benfa,
Marca, brave ome, moun passage.
A voste fue me siéu caufa,
M’avès trata coume un di vostre:
Quau douno i paure, presto à Diéu.

Voste bon cor i’es agradiéu
E soun poudé vòu que se mostre
Sus vous e sus vòstis enfant;
Lou bèn qu’i paure li gènt fan,
Lou fan à-n-Éu. Pas e bèn-èstre
Sus vous avèngon longo-mai!
Diéu vous acordo un doun, o mèstre!
Que vous defautara jamai!
Diéu vous garde! — Diguè pas mai
E partiguè.... — M’a tout l’èr d’èstre
Un benurous aquéu roumiéu;
S’a di verai ‘quel ome estrange,
Moun Diéu, que bonur es lou miéu! 
Faguè Beloun traspourta is ange.

Aquéu roumiéu quau èro dounc?
Èro sant Labre qu’en guierdoun
I Beloun a leissa lou doun
Qu’éli despièi an de-countùni.

De Broussinet li gènt fidèu
Mèste Beloun, coume se dèu,
Lis adoubè; mai n’i’ aguè d’ùni
Qu’èron peréu forço endeca
E qu’à Beloun cresien panca 



E n’i’a toujour meme à Sant-Pèire 
D’aquéli que volon pas crèire,
Que, pèr miés faire, anèron vèire,
Devinas quau, bràvi legèire?
Anèron vèire mèste Aloi,
Aloi lou masc qu’èro enca goi
D’un cop de pèd davans la cambo
E que toucant soun mas soulet
Prenié lou fres au ventoulet,
La bando à soun entour se rambo:
— Bon sèr, mèste Aloi, coume anas? 
— Vai forço miés, bràvi coulègo;
Pamens fariéu panca ‘no lègo...
Nous an foutu li capounas!
M’en vau pas dóu Pèd-de-la-Colo
E, vès, m’amuse en de bricolo.
Oh! coume avès agu bon nas!
La fremo es encò di vesino,
Li drole courron dins l’ermas,
Vau miés qu’intren dins la cousino:
Siéu tout soulet pèr aro au mas.
Intren, charraren à nosto aise
Que sus d’eiçò cadun se taise!

E mèste Aloi s’aubourè d’aise
En s’ajudant de soun bastoun.
Dins la cousino, en un cantoun,
Ajoucado sus d’uno branco
Vesias uno galino blanco,
E pièi, un pau mai escoundu,
‘mé de grands uei lusènt, un du
Que fasié pòu; pièi uno graio;
E pièi, penjado à la muraio,
La pèu de quauco laido serp
Que ié demandon en que sèr:
— Porto bonur! — Sus d’uno lauso
Avien brega de cacalauso...
Enfin, sus la mastro, un gros cat,
Un gros cat negre èro à rounca.

Entendóumens lou masc pendoulo
Au vièi cremascle uno grando oulo.
Abro lou fue, pièi fai subran:



— Sias vengu, poudias pas miés faire!
Tout-aro li masco vendran
‘m’ acò vous escounjuraran.
Car pèr tout mau, pichoun o grand,
I’a de remèdi soubeiran.
Reglaren pièi un gros afaire,
Car fau que de brin o de bran
Veguen la fin de tant d’escorno.
Dins Malo-Coumbo founso e morno,
Au clar de luno, après soupa,
Li masco an di de s’acampa.
Nosto oulo au cremascle pendoulo;
Lou lèu vai bouli dins nosto oulo;
L’oulo vai lèu se destapa;
E quand d’aquelo orro bagarro
Saupren l’encauso, garo, garo!
Aguïo, espingolo emai lèu
Nous diran tout e lèu lèu lèu!
N’agués pas pòu, agués cresènço!
Ai fe qu’auren bono escasènço.
D’amount podon faire soun sa,
Senoun li faren lèu descèndre:
Après Carnava, pèr li Cèndre,
Broussinet sara debaussa!...

……………………………

O Broussinet, nis de vipèro,
As bèu nous mourga d’eilamount,
As bèu faire l’empèri, espèro,
Davans l’engèni dóu demoun,
Vai, calaras ! ... Nautre, en revenge,
O, o, te jitan l’escoumenge:
Pèr li bano de Lucifèr,
Pèr li puissanço de l’infèr,
E pèr lou tron e pèr lis astre,
Veguessian tóuti li desastre
Toumba sus tu, t’aprefoundi,
Païs maudi, maudi, maudi! ...

Ansin diguè lou masc ferouge
Coume lou fue devengu rouge,
Sarrant li poung, mut, sournaru,



Quand quatecant s’entènd un brut
Coume quaucun, tè, que bacello:
De l’oulo alor la curbecello
Part en virant. Coume un grand vènt
Lon brut estrange vai e vèn
De la feniero à la cousino
Fin-qu’à la croto... Lis eisino
D’esperéli sus la paret
Resclantisson... Que chafaret!
Subran uno flamo varaio
E vai dansant long di muraio
E s’avalis coume un uiau...
Es pièi de quilamen, de miau,
De boufadis à la sarraio...
Lou gros cat negre fai de bound,
Lou du, la galino, la graio
Volon, s’arrapon au plafound...
E dóu plafound destressounado
Part un vòu de rato-penado
Que de sis alo lou frou-frou
Espauririé de loup-garou...

Au pus fin ié toumbon li braio...
Aro es lou tuert de la terraio:
Bim! d’eici: boum! d’eila: bim! boum!
Au brut un autre brut s’apound.
Dins la cousino tout trantraio...
Lou masc aro meme s’esfraio...
Sèmblo que toumbo de caiau...
Ié tenènt plus, cadun s’entrauco
I recantoun...— Istas dounc siau!
Crido lou masc d’uno voues rauco,
L’esprit travaio!... De la pòu
Cadun s’esbigno coume pòu...

A Broussinet se tèn dos fiero
Qu’en lue se vèi pas si pariero:
Es pèr li Cèndre la proumiero
E l’autro es lou Divèndre-Sant.
Aro, siegue dich en passant,
Vous l’afourtisse sènso nasco,
Aquéli dos fiero es li masco
Que lis an establido antan.



Quant i’a d’acò? mai de cènt an,
Mai de dous cènt, belèu, ma fisto,
Despièi que Broussinet eisisto,
Demandas i Broussinetan,
Vous n’aprendran segur autant.
Saupre ço que podon ié vèndre,
Pau nous enchau. Coume en pertout,
Aqui se vènd un pau de tout:
De cebo e de broussin atout,
Ço que fau saupre subre-tout
Es que dimècre emai divèndre
Soun pèr li masc jour de sabat.
Acò poudié pas miés toumba.
L’endevenènço es manifèsto

Lou dimars-gras faguerian fèsto
A Broussinet — Es bèn permés,
Eto, quand restas pièi de mes
Dintre, encastra coume d’anouge,
L’ivèr, i païs ivernouge,
Que i’a pèr sòu dous pan de nèu,
Que lou soulèu es mourtinèu,
Qu’en l’èr à pèiro fèndre jalo
E, qu’amaga souto sis alo,
Lis auceloun se tènon quet
E que, sènso saupre perqué,
Sias triste, emai sigués felibre 
Que sias de-longo emé li libre,
Vesènt degun, soulet toujour,
Enfin quand fai de pus bèu jour,
Es bèn permés de se revèire
E de turta meme lou vèire
Quand vous trouvas rèn que d’ami.

La nue pousquère pas dourmi:
Aurias cresu que sus la plaço
I’avié touto uno poupulasso...
Au fenestroun mete lou nas:
Vese uno bando de jouinas
Tout mascara, se dounant d’ande,
Autour d’un fue faire lou brande
Emé de crid lugubre e fèr...



Boudiéu, que chamatan d’infèr!
Adiéu paure, adiéu paure,
Adiéu paure Carnava! ...
Lou paure Carnava brulavo ...
E lis oumbro, à la clarour blavo,
Contro lis oustau, pèr moumen,
S’aloungant demasiadamen,
A bóudre, en negro ribambello,
Dóu tèms que lou tambour rampello
A n’èstre l’aire estrementi,
Danson un brande fantasti...

Quand piéi i’aguè ‘no bello vòuto
Que li fasien si viro-vòuto,
Quand Carnava fuguè brula,
Prenguè pièi fin la grand bramado
E de la plaço apasimado
Cadun partè d’eici, d’eila...
Deja plegave li parpello
Quand sus moun front sènte uno man...
Boudiéu!... — Ah! tu la passes bello!
Dau! dau! dourmiras mai deman!
Fau qu’emé iéu tu vèngues aro! 
Me fai ansin d’uno voues claro
Un fouletoun. Autant- lèu, pòu!
E sènso avé touca lou sòu,
Sabe pas coume, vite, vite,
Devinas ounte me capite?
Iéu me capite sus lou cop
Amount sus lou baus que susploumbo
La vau founso de Malo-Coumbo,
Au diable verd, tè, rèn qu’acò!...

Se vai avau pèr uno draio
Ras de laqualo un valat raio,
Un grand valat venènt dóu Plan
Qu’après avé raia bèn plan,
En arribant à Malo-Coumbo
Subran dins un toumple trestoumbo
m’acò de roucas en roucas
Boundo e reboundo emé fracas
Fasènt tuba d’escumo blanco
Entre d’aubrihoun qu’espalanco.



D’aqui vai se perdre en un clar
Qu’avau miraio lou cèu clar
E qu’avesino uno grand prado
Ounte li masco, à la vesprado,
Fan sabat. Contro lou ro clin
Aqui s’atrovo un vièi moulin
Rejoun de dos vièii sourciero:
La Tanto Roso e la Marciero
Que quand l’estiéu fai pièi trop caud
S’estremon au Gou dóu Cigau,
Qu’es uno baumo pintouresco
S’enfounsant dins la roco fresco
Ounte li masco, i jour marcant,
En secrèt tènon sis acamp.

Eh! bèn, li masco lis ai visto,
O, o, lis ai visto d’en aut
Avau dins la vau sourno e tristo
Menant soun sabat infernau.
Tóuti, sus de manche d’escoubo
Encavalado, fan lou round.
Plantado coume de queiroun,
Tènon counsèu... Aqui s’adoubo
Un plan dóu diable, venjatiéu!
Subran vers lis astre de Diéu
S’enauro un cant brounde e catiéu:

—O bello nue d’estello clavelado, 
Divo di Masc, bello nue qu’adouran,
Rataplan!
Que toun aflat plane sus l’assemblado,
Oumbrejo-nous de ta capo d aram!
Rataplan!

E zóu, tout-d’un-tèms folo e nasco,
Zóu, vague de sauta li masco:

— Guerro, guerro i maufatan!
Zóu, faguen la guerro!
Satan! Satan!
Tu qu’ahisson tant,
Ti gràndi coulèro
Lèu lèu atubo-lèi!



Fai vèire à la terro
Que fas soulet la lèi
E que siés noste Rèi! (bis)
Tra-la-la-la, la, la, la, la....

— Dóu grand Sabat, dis obro de mistèri,
Es pas trop lèu, l’ouro marco au cadrant,
Rataplan!
Sutre l’esprit e sutre la matèri
Noste poudé que se mostre subran!
Rataplan! 

E zóu, enca mai folo e nasco,
Zóu, vague de sauta li masco:

Guerro, guerro i maufatan!
Zóu, faguen la guerro!
Satan! Satan!
Tu qu’ahisson tant,
Ti gràndi coulèro
Lèu lèu atubo-lèi!
Fai vèire à la terro
Que fas soulet la lèi
E que siés noste Rèi! (bis)
Tra-la-la-la-la-la-la....

— O maje Esprit que trèves la nue sourno,
Rèi dis Infèr, bèl esprit soubeiran,
Rataplan!

Sorte lèu lèu de ta negro cafourno,
L’ouro a pica: nautre eici t’esperan!
Rataplan! 

E zóu mai que mai folo e nasco,
Zóu, vague de sauta li masco:

Guerro, guerro i maufatan!
Zóu, faguen la guerro!
Satan! Satan!
Tu qu’ahisson tant!
Ti gràndi coulèro
Lèu lèu atubo-lèi!



Fai vèire à la terro
Que fas soulet la lèi
E que siés noste Rèi! (bis)
Tra-la-la-la-la-la-la....

............................

E, patusclant entre li tousco,
D’alin subran, dins la nue fousco,
Menant après éu grand varai,
Li bano cencho de tres rai,
Vers Malo-Coumbo un menoun lando...
Se tanco au mitan de la bando
Dre sus si cambo de darrié:
— Zóu, zóu, que n’en vèngue d’oubrié!
Éu fai ansin d’un èr trufaire,
Sant Aloi peréu l’anan faire!
Lou gros bestiàri tant que n’i’a,
Zóu, qu’eici vèngue endemounia! 
E, coume a di, fièr s’estalouiro...

Carga de cordo bihadouiro
Veici qu’arribo dins la vau
D’ase, de muou e de chivau...
E lou menoun de brama: — Zoubo! 
‘m’acò sus si manche d’escoubo
Ié servènt quàsi de timoun
Li masco volon peramount
Vers Broussinet, enferounado,
Tenènt li cordo debanado
Qu’au vièi clouquié, bèn sus l’autour,
Amarron lèu d’un triple tour.
Dirias de gigàntis aragno
Fielant damount soun estaragno...
Tout d’un alen, sènso repaus,
Li bèsti escalon sus lou baus
Caduno à sa cordo atalado.
Oh! boudiéu, quento troupelado!
— Eh! bèn, sias lèsto, cap-de-noum?
Bramo d’avau l’orre menoun.
— Lou sian! — Zóu, que la pèu s’estire!



Li bèsti coume de satire
Tiron... tiro que tiraras...

Li cordo teson... — I! moustras! 
Tout lou bestiàri s’esperlongo...
I! Ja! — mai li cordo à la longo
Tant teson que tout-d’un-cop: cra!
Peton li cordo... — O mal-astra!
Mai iéu lou jure pèr mi bano,
Fau que lis ague li campano! 
Reno d’avau lou diable inquiet
Moustrant sis arpo au vièi clouquié.
— Zóu, pourgès-me la dinamito
Jure qu’un jour me fau ermito
S’acò d’aqui ié fai pas rèn! —
Lou diable alor vai en courrènt
Sus lou pendis de la mountagno
Ounte, escoundu pèr li baragno,
S’atrovo un trau vaste e prefound.
L’aigo trespiro dóu plafound.
Es un curat que, de sa bourso,
Aguènt aqui trouva ‘no sourso, 
Autre-tèms avié fa cava:
Mai lou counsèu — acò’s prouva 
Ié vouguè pas veni ‘n ajudo.
Vaqui perqué l’aigo es perdudo
E qu’adaut moron de la set
Quand li cisterno soun à se.

Lou diable, en vesènt talo aubeno,
Pèr soun pres-fa tiro plus peno:
Fourro lèu lèu — n’es pas foutrau 
La dinamito au founs dóu trau.
Autant-lèu la mecho atubado,
Lou diable part à l’escapado
E desparèis d’un soulet bound...
Quand tout-d’un-tèms, paure vous: boum!!!
Coume un cop de canoun que peto...

Sabès, quand vous fan la cambeto,
E que toumbas de vosto autour?
M’es arriba lou meme tour:
Pòu! dins moun lié pique de mourre,



E moun lié, zóu! vague de courre!
E pataflòu, ma lampo au sòu,
Ma lampo en vèire de dès sòu

En milo tros... Oh! de ma vido
Passe plus de nue tant marrido...

Cresènt de pantaia belèu,
Me chaspe bèn, me lève lèu
Avié moun lié chanja de plaço...
Ma lampo, adiéu!... Moun sang se glaço
Siéu pas ‘ndourmi, siéu pas fada!
Oh! Broussinet s’es prefounda!

Pèr vous prouva qu’es pas de conte,
Vau d’aquéu pas m’en rèndre comte:
Mete la tèsto au fenestroun:
Fai panca jour: mai vese proun,
Au clarun fousc de tant d’estello,
Vese que d’amount, caspitello!
Broussinet sèmpre es bèn quiha!...
Mai diàussi, alor, dequé tron i’a?...

.................................…………

Entandóumens, dins la sourniero,
Jaufret moun brave sacrestan
Qu’aquéu gros brut esfraiè tant:
Fasènt babòu de la feniero:
— Avès pas ‘gu pòu, fai Jaufret,
Dóu terro-tremo ? 

.Fasié fre.
‘m’ acò veguère long dis iero
De gènt qu’anavon à la fiero...
E iéu? Iéu dequé vous dirai?
Ai, ai, ai, ai! oh! quente esfrai!
M’en souvendrai tant que viéurai!



Cant V

A CLASTRO ROUVEIRENCO.
LOU SERMOUN DÓU CURAT DE BROUSSINET.

Leitour, couneissès la Rouviero?
Es un amèu de Broussinet.
I’a vint oustau: es pichounet.
I’a ges de font, ges de ribiero 
E pas ‘no sourso e pas ‘n valat.
Terraire secarous, uscla 
Que de lou vèire vous cousterno.
Dous o tres pous e de cisterno
Qu’à soun entour, emé grand suen,
Fan d’ourtoulaio. Dins de bouto,
L’estiéu souvènt, avau dessouto,
Van querre d’aigo uno ouro luen,
A Sant Jóusè que noun s’agouto
Jamai, pèr entèndre parla.
Un pau de vigno, un pau de blad
E quàuqui trufo entre lis erme
Que pèr li roumpre an trima ferme
Car ié vesès d’eici, d’eila,
De clapié mounte la moustelo
Que lou couniéu a tant pòu d’elo 
Se ié recato. Pièi quand vèn
Lou mes de mai, fiho e jouvènt,
Ome e fremo van à la rusco.

Lou sero alor, emé de brusco,
Fan de fue moustre e, sèns façoun,
Vague li brande e li cansoun.
Souto lou nas, li fiho brusco
Se laisson pas passa la busco;
Car vèngue un ome, un vièi garçoun
Aguènt de trop sòti maniero,



Pèr lou draia lèsto que soun,
Boutas, e jamai li darniero!

‘m’ acò souto li tibanèu
Qu’eila blanquejon coume nèu,
Coucho la chourmo cabaniero
Atravalido e matiniero.
Sus li coutau, bèn à l’adré,
A l’abri de la mountagniero
Vesès tuba li carbouniero,

Soulo richesso de l’endré.
Pertout de séuvo maigro e vasto
Ounte jamai degun s’avasto,
Franc di pastre arma dóu fusiéu
Pèr quand li loup soun óufensiéu,
Coume de fes, l’ivèr, arribo
Quand dóu Verdoun quiton li ribo
Pèr treva Malo-souco... Oh! vès,
Es d’encountrado qu’à travès
Se ié vèi pas meme uno routo
E que tout passagié redouto,
E pèr tout dire: es un desert!
Vesès s’auboura dins lis èr
Lou cloucheiroun d’uno gleiseto
Que lis aucèu ié fan pauseto.

La clastro sèmblo uno presoun:
Uno presoun, ah! segur l’èro
Quand ié mouriéu de languisoun:
Di capelan es la galèro!
E i’ai resta sièis an aqui!
Sièis an! N’i’a proun pèr se langui!
Aviéu pamens ges fa de crime:
Mai que voulès? acò’s ansin:
Fau que lou paure toujour trime
Sènso tasta li bon rasin!

Un an après l’orro bagarro
Que sabès tóuti, i’ère encaro.
Ero à la fin de mai. Un jour
Qu’anavo lèu èstre miejour
Tanto Mïeto metié taulo...



Boufave pas uno paraulo
Coume quand fau de vers. Belèu
Que n’en fasiéu... quand autant-lèu:

Boum! boum! lou martèu de la porto.
Bòu-bòu! moun gros Fido subran 
Japo de sa voues la plus forto...
— Mai quauque paure qu’es pèr orto! 
La porto es lèu duberto à brand:
— Lou curat de Broussinet! osco!
Oh! que bonur! osco, Manosco! 
Mïeto alor: — Quand n’i’a pèr dous,
Vès, n’i’a pèr tres. Assetas-vous! 
— Siés gènt d’èstre vengu me vèire,
Tè, pren d’abord un pichot vèire:
Anan dina dins un moumen. 
— Franc d’uou e de poumo de terro,
Eici trouvas rèn quasimen. 
— A la guerro coume à la guerro! 

— Sabès qu’avèn ges de bouchié,
E pièi sias pas un estrangié,
Se manjas pas de cousteleto,
Aurés uno bono meleto
‘mé de jamboun qu’aviéu sala.
Pèr bèn dina fau pas dès plat! 
Courrès lèu qu’avèn la fringalo. 
— Quand as de mounde à toun oustau,
Tanto Mïeto se regalo:
Tambèn, moun bon, i’a rèn de tau
Pèr metre à l’aise li counfraire.
Es desgajado e saup bèn faire. 
— Tè, la veicito! A taulo, anen,
Que se fai ouro que dinen. 
E dinerian coume dous prince:
Car lou dina fuguè pas mince:
I pàuri gènt n’en fau pas tant!

Tout en charrant d’acò, dóu rèsto,
Lou gènt curat broussinetan
Me vèn: — Sas que pèr nosto fèsto
Sus tu comte mai aquest an.
—  Ah! o, se i’a mai de batèsto,



Pèr se faire espóuti la tèsto...
—  Belèu!... A te dire verai,
Pèr escapa la mau-parado,
Sabe pas trop coume farai...

E pos te crèire, cambarado,
Qu’acò me douno de soucit...
Coume fariés, tu? — Iéu, veici
Ço que fariéu, s’ère à ta plaço:
Pèr countenta la poupulasso,
Fariéu un Sant Aloi d’amount
Em’ un autre d’avau. — Ma fisto!
Vènes de me durbi la visto.—
Segur! D’aquéu biais Plan e Mount
Estènt parié, poudran rèn dire
E soufriras plus lou martire...
— Mai... se se saup à l’Evescat?
Ai pòu... —Ah! ço, que vas cerca? 
— Se i’escriviéu, coustarié gaire... 
— Escriéure pèr acò, pecaire,
Vau pas la peno, veses bèn!
Eila demandon qu’uno causo:
De ié leissa la tèsto en pauso.
— As bèn resoun! — Sabes tambèn
Que pièi an coume au menistèri:
D’un rèn te n’en fan un mistèri
Que n’en vesès jamai la fin.
Vau miés, ve, pèr de causo ansin,
Soulet desbrouia sis afaire.
Basto, sabes ço qu’as à faire!
—  Me cerque d’obro... — Longo-mai
Qu’auras au bout cinq franc de mai! 
— Mai tu, d’abord que siés felibre,
Digo, sus noste Sant Aloi
Se fasiés quàuqui vers galoi? 

— Bèn mai! Se n’en pòu faire un libre! 
— Un libre? E di poulit enca
Que n’en sariés belèu neca
Se me dounaves carto blanco...
— Iéu, vai, metrai ges de restanco,..
— E pièi s’aviéu ço que me manco...
— E que te manco? — Lou talènt



D’abord di felibre valènt...
— E pièi?... — Pièi... de bihet de banco! 
— Mai li counfraire soun pas ‘qui?
— Lis ami, vo; mai li counfraire....

Auriéu lou tèms de me langui,..
Quau es artisto es de mau-traire.

E pièi li capelan, se saup,
L’amon pas trop lou prouvençau.

…………………………………………

An! tè, vivo la pouësìo!
Acò n’es uno d’ambrousìo!
Faire de vers es moun plesi
E ié counsacre mi lesi.
Sus Sant Aloi, s’acò t’amuso,
Farai de vers tant que voudras.
Ma muso se croso li bras...
Lèu lèu vau boulega ma muso!

— Ié soun mai ‘mé si vers! Subran
Crido Mïeto, Segnour grand!
Quand fai de vers vous n’en mascaro
De papié: cra-cra-cra... Que ti!
Apello acò se diverti! ...
Qu’un tron cure si vers! S’encaro
Li vers ié rendien quaucarèn...
Que voulès que ié rèndon? Rèn!
Fau rèn ié dire, senoun garo!
Rèsto pièi tres ouro à-de-rèng
Sènso que boulegue de plaço...
Es pale alor coume un gipas.
Se lou sone pèr si repas,
Me dis de ié leissa la pas...

Lou trop es pièi trop. Un pau passo:
Mai tant! Lou bèl agradamen!
Vèi pas que sa santa s’abeno...
Se pren pas lou tèms soulamen
De manja. Vès, a pas ‘n moumen.
Quand es ansin d’éu tire peno... 



— Mïeto! — Ai pas resoun, digas?
Avé de tau goust à voste age!
Aquéu qu’a ‘nventa ‘quel óubrage
Dèu èstre un famous bedigas!

— Anen, anen, tanto Mïeto,
Encuei sigués pas tant inquieto:
Levas aquéli quatre sieto
Que pièi nous servirés tout caud
Un bon cafè: nous farés gau. 

— Càspi! ta Mïeto, es egau,
Coume la poudro es sèmpre vivo!
Me fai alor moun gènt counvivo
Mai à prepaus, que me revèn 
Tu que m’en parles tant souvènt,
De qu’es lou Felibrige, digo? 
— D’abord que me l’as demanda:
Lou Felibrige es ço que ligo
Tóuti li gènt de bono ligo
Qu’au founs dóu cor sèmpre an garda
L’amour vivènt de la Patrìo,
E, tè, s’èron pas de fada,
Déurien ‘mé nautre èstre coutrìo
Li capelan que proun mouquet
Rison sènso saupre perqué
De nosto bello e santo causo
Qu’aparan nautre sènso pauso.
Faudrié, car saren jamai proun,
Qu’intrèsson tóuti dins lou round!
Sabes ço qu’es lou Felibrige?

Es l’arc-de-sedo à sèt coulour
Que dins lou cèu encaro lourd,
Après li tron d’un sourne aurige,
I pople fraire dóu Miejour
Anounço enfin li nouvèu jour,
Li jour de liberta, de glòri
Ounte tourna-mai faran flòri,
Recounquistant pèr soun endré
E si vièi titre e si vièi dre
E si vièis us e si vièi crèire!



Alor lis os de nòsti rèire
Fièr troubadou, valènts eros,
Trefouliran dintre sis cros.
Recouneissènt alor si traço,
Creiren que sian de noblo raço.

Aquélis os nous parlaran
E tè, veici ço que diran: 
« Arrasso! zóu, arrasso, arrasso!
Li renegaire e li tiran!
Nàutri, felen, sian esta grand;
Mai pièi dins uno orro batèsto,
Estènt qu’erian dès contre cènt,
Un jour nous ‘specèron la tèsto...
E nautre avèn peri counsènt.
Mai nòstis os, acò’s la grano
Di meissoun drudo e soubeirano
Que n’en sarés li capoulié
Vàutri, felibre e cigalié,
Qu’avès dóu sang di chivalié!
S’avèn, un jour de maluranço,
Toumba sus lou prat bataié,
Grand, fièr e bèu, coume falié,
Felen, es emé l’esperanço
E la mai fermo asseguranço
Que n’en aurias la remembranço!

La remembranço aqui l’avèn!
E la largan i quatre vènt
Pèr que l’adugon sus sis alo
A la patrìo prouvençalo,
En tout lou pople miejournau,
En touto la raço latino
Qu’après avé canta matino
E fa lou brande freirenau,
Escoulara la Coupo santo
Dóu vin de Diéu sèmpre versanto.

A noste pople prouvençau
Se cridavian toujour plus aut
Aquéli verita tant sano,
Jamai, jamai à la caussano
Pèr uno bando de fenat



Se leissarié plus tant mena,
Éu, que despièi long-tèms varaio,
Seguirié lèu uno autro draio
Que ié farié counèisse lèu
Lou vaste Empèri dóu soulèu!... 

— Càspi! siés uno font que raio;
M’agrado bèn de t’escouta,
T’escoutariéu bèn d’ouro entiero;
Mai fau parti, l’ouro es tardiero:
De t’avé vist siéu encanta. 
— Se fau que partes, à revèire!
Anen, touquen ‘nca ‘n cop lou vèire:
— A tis estimo! — A ta santa!
— Que Sant Aloi couche l’aurige!
Porto-te bèn, tèn-te galoi! 
— Adiéu e... pènso à Sant Aloi!
— O, o, vivo lou Felibrige ! 

Lou dimenche venènt, courous,
De moun idèio tout urous,
Sènso óublida la tabaquiero
Lou bon curat mounto en cadiero.
Soun auditòri èro noumbrous:
Fau dire qu’èro Pandecousto,
Acò lèu lou mete en coungousto.
Sus lou releisset póussierous
Passo soun grand moucadou rous;
N’en cinso lèu uno, se mouco,
Coume sant Pau duerbe la bouco
E fai un grand signe de crous.
E, res mutant, zóu, te ié mando
Aquéu sermoun fa de coumando
En fino lengo franchimando:

Mes très chers frères,

Vous savez
Que dans quelques jours vous avez
A célébrer la grande féte
De Saint Eloi votre patron.
Vous savez comme elle s’est faite
L’an dernier... Tous s’en souviendront



Longtemps, hélas! dans la paroisse!
Ah! très chers frères, quelle angoisse!
Eut à souffrir votre curé...
J’en suis encore tout navré...
Vraiment ce fut un grand scandale
que je n’aurais pas voulu voir.

Voyons, à quoi bon que j’étale
Devans vos yeux ce tableau noir?
Je vois toujours le sang qui coule,
J’entends les étrangers en foule
Criant, saisis d’un grand effroi:
« Il est joli leur Saint Eloi! »
Depuis trente ans que je suis prêtre,
Bien plus, depuis que je suis né,
Vous ne le croirez pas peut-étre,
Ce que je vis à Broussinet
L’an passé, jamais de la vie
Je ne l’ai vu! J’avais envie
De demander mon changement
Pour échapper à ce tourment...

E dins la glèiso, de tout caire,
Li devoto dison: Pecaire!
Tant lèu de nautre es-ti sadou?
D’ùni sorton lou moucadou
En regardant lou predicaire
Que coumpren bèn, éu, d’eilamount
L’efèt que fai aquéu sermoun.
E zóu, que n’en cinso mai uno.
Sènso perdre lou fiéu, tout d’uno:

Et maintenant ce n’est pas tout:
Ecoutez-moi, mes très-chers frères,
Et comprenez-moi bien surtout:
Pour apaiser ces vents contraires,
Ces deux courants pernicieux
Qui troubleraient la paix des cieux
Et qui pourraient sur le village
Nous attirer un noir orage,
— Il faut, voyez-vous, en finir 
J’ai décidé qu’à l’avenir
On fera — que nul ne s’en froisse! 



Deux Saint Eloi dans la paroisse!...
Quelle paroisse en fait autant
La nôtre en sera toute fière,
Ainsi chacun sera content.
Dimanche prochain, à Saint-Pierre;
Le Dimanche d’après, ici!

D’ailleurs en agissant ainsi
C’est à mon zèle que je cède...
Que le grand Saint Eloi nous aide
Et la Très-Sainte Vierge aussi
Afin que cette double fête
Se passe en paix et sans péril!
La grâce que je vous souhaite
De tout mon cœur. Ainsi soit-il!

Dóu femelan la ribambello
Quand sourtiguè: — Moun Diéu! ma bello,
Qu’a bèn precha noste curat!
Fasien, — iéu, tè, m’a fa ploura...
Aquéu vous la boulego l’amo.
Quand prècho es tout fue e tout flamo.
A di qu’auren dous Sant Aloi:
L’ancian em’ un tout nouvèu! — Hoi!
Aquéu qu’avèn, osco seguro,
Pamens fai ‘nca bono figuro!

— L’ancian, sabès qu’a bono man
Pèr escounjura li chavano
Luen dóu vilage e de la Plano;
Mai lou nouvèu sara charmant.
— L’ancian sara pèr li gènt d’age
E lou nouvèu, coume sant Ro
Sara lou sant di maridage...
Fara tira ‘n bon numerò
— A di que jamai de la vido
Éu n’avié vist de tant poulit; 
Pènso s’avèn resta ravido,
Moun Diéu, coume avèn trefouli!

— A di que dimenche à Sant-Pèire
Arribara: l’anaren vèire,



Pèr atrouva de sòu, respèt!
Noste curat pico dóu pèd:
N’en sort coume d’aigo di sourso.,.
Vai, li counèis li bòni bourso!
— Qu’es brave noste Capelan!
Es que te parlo coume un libre...
Pòu ié veni lou Paire blanc,
Aquéu que dison qu’es felibre,

Aquéu grand, sas, qu’i Rouveiren
Prediquè la messioun... Pecaire!
Parlo que degun lou coumpren.
Que lou coumprengon n’i’a bèn gaire
A mens belèu d’èstre sourcié.
‘m’ acò lou dison predicaire...
Eu dis: fraire e sorre, ansin-sié,
Boudiéu, coume parlo groussié!
Tè, coume l’an passa, ma fisto?
S’avian besoun de si couristo
Qu’emé si cantico patoues
Fasien ausi si bèlli voues!
Alor venguèron d’esperéli;
Mai aquest an faren sènso éli,
D’éli n’auren pas de besoun
Li Rouveirenco tant que soun
Podon resta dins soun masage!

Li nostro eici canton plus fin...
— Segur! — E pièi... patin, coufin,
Ah! n’en voulès de bavardage!
Quand en coulèro vèn Touinoun:
— Sacre petard de noum de noun!
Vuei es bèn longo aquelo messo!
Miejour! e taulo n’es pas messo!
Zóu, filo lèu que lou dina
S’es quasimen tout rabina...
I’a ‘n gros moumen que Lulu plouro...
Ansin jamai vendras à l’ouro?...
Quéti fremo! vous fan dana!...



Cant VI

DOUS SANT ALOI:
SANT ALOI D’AVAU — SANT ALOI D’AMOUNT.

Dous Sant Aloi: qu’idèio flamo!
Aquéu curat que fino lamo!
Pèr metre d’acord tant de gènt,
Fau èstre proun inteligènt...
Tu qu’ame tant, Muso adourado,
Tu que te creses tant lurado,
D’idèio ansin n’as pas jamai!
Tu mai que vagues dins li prado
Culi de flour, coume t’agrado,
Quand te sourris lou mes de mai,
N’i’a proun pèr que siegues countènto...
Toun felibre se despoutènto,
Te sono, te cerco... ah! pas mai!
Madamisello se permeno,
Culis de flour de touto meno,
Lando d’eici, lando d’eila,
Dins li jardin, dins li tousello;
Vai en pertout madamisello...
Em’ acò d’elo fai parla,
E iéu agante lou reproche
Que la tène pas proun de proche...
Muso, me dounes de soucit...

........................................

De qu’as que ploures, ma chatouno?
An! siegues bravo, vène eici,
Vène, te farai dos poutouno,
Anen, ploures pas coume acò:
Que vos? n’i ‘a qu’an la lengo longo
E fau que barjacon de-longo.
M’es arriba mai que d’un cop
D’èstre mespresa de la sorto;
Mai quand l’on a d’espalo forto,
Eisa lou mesprés se suporto,
Surtout quand sabès d’ounte vèn:



Autant n’en embalo lou vènt.
Escouto-me, fau que te parle:
Aquest estiéu, au païs d’Arle,
Te menarai vèire Mistrau.
Veiras lou Rose emé la Crau,
Te menarai enjusqu’i Santo,
Enjusqu’i Santo aperalin.
Pregaras, man jouncho e frount clin,
Dins la vièio glèiso impausanto
Ounte Mirèio, en sourrisènt,
D’amour es morto pèr Vincènt.
Faren lou roumavage ensèn;
Mai pèr acò, Muso, ma migo,
Fau acaba noste pres-fa.
Se restavian en plant, que, digo?
Ah! ié sarian sus lis ourtigo!
Quant n’i’a qu’anarien se trufa
De tu, de iéu sènso vergougno?...

Anen, me fagues pas la fougno,
An, zóu! repren lèu ta zambougno
Qu’avèn encaro de besougno!
Ploures pas mai, seco ti plour:
As proun ploura, vai, dins ta vido...
Au cant lou bèu tèms te counvido,
Canto! Se di flour siés ravido,
Canto! te dounarai de flour,
De flour que pèr tu, ma poulido,
Dins la campagno enfestoulido
Li chato amistouso an culido.
N’i’a, ve, de tóuti li coulour:
Oh! quant de flour e de floureto!
Bluio, blanco, roujo, saureto,
Pervenco bruno coume tu,
Que lou soulèu e lis aureto
Espeliguèron, li paureto!
Noste soulèu n’a de vertu!
Tu, fai espeli de vers, muso,
Despacho-te que lou tèms fuso...

Leitour, iéu te demande escuso
Se ma muso t’a fa langui.
De flour n’a vougu tèsto aqui:



Aro que n’a la pleno faudo
Pèr n’en cencha sa tèsto caudo,
Fara plus tant la fouligaudo.

Adounc despièi long-tèms lou Plan
Se preparavo à la grand fèsto.
La salo verdo es touto lèsto;
Emé de bouis e de ginèsto
An entrena d’un biais galant
De lòngui tiero de garlando
Festounejant lis oustau blanc.
En bas l’afiscacioun es grando:
Ome emai fremo, tout s’esbrando.
Soun vengu li chivau de bos
E de barraco, tè, n’en vos?
En pertout n’i’a long de la routo.
Fau pas que lou Plan rèste en souto;
E pèr pousqué dins l’aveni
Sèmpre garda lou souveni
De l’espetaclouso riboto
Que se dèu faire pèr la voto,
Un buou de-z-Ais an fa veni.

An fa veni pièi de fusado
Que tiraran à la nuechado
Vers lou vilage, en galejant,
Pèr espanta li vilajan.
Pertout la fèsto es afichado:
Sara ‘n Sant-Aloi flamejant!
Chascun i’es ana de sa pocho:
I’aura de jue pèr li finocho,
Li courso, lou councours de bocho
Emé de pres forço engajant.
Vèngon courrèire emai jougaire!
E dèu veni de musicaire
De Rians, de Barjòu, de tout caire.
Faran la retrèto i flambèu...
Boudiéu! i’aura ‘n brave estampè
Lis auriflamo, li drapèu
Emé lou vènt jogon dins l’aire...
Poudès crèire que sara bèu!



E pèr la nue douna d’esclaire,
Metran fanau e lumenoun
Qu’an manda querre de Vinoun.
Pèr que la fèsto posque plaire
Fau que rèn manque, cap-de-noun!

Dous Sant Aloi! ‘mé soun idèio
Noste curat a fa mervèio.
Lou Plan aura soun Sant Aloi!
Mai... lou cors-sant? Ah! tron de goi!
Manco enca lou cors-sant!... Hoi! hoi
Mai lou cors-sant l’auren!...
La vèio,
Aquéu lura de Manchetoun,
Que quand encanto lou guidoun,
Sabès, a toujour la darniero,
Alestis lèu sa jardiniero
E part après soulèu tremount
Pèr lou vilage aperamount
Ounte arribo ‘mé la sourniero.

Pan! pan! à clastro. Lou curat
Ié vèn durbi, lou fai intra
Lou reçaupènt d’un èr risèire
E ié toucant peréu la man.
— Moussu lou Curat, à Sant-Pèire
Sabès qu’es Sant Aloi deman.
Alor veniéu un pau vous vèire
Estènt qu’es iéu lou priéu... D’abord
Vous esperan pèr la dinado
Qu’à la chambro sara dounado,
E plesi nous farés abord
D’èstre di nostre à la taulado.
S’es decida dins l’assemblado
Qu’ansin farian tóuti lis an.
Aro, vous n’en fau la proumesso 
Vendren à la proumiero messo.
Pièi coume avèn ges de cors-sant
E que poudèn pas faire sènso,
A vosto santo couneissènço,
Bon moussu lou curat, pensan
Que prestarés aquéu d’eicito.
Vaqui l’óujèt de ma vesito. 



Lou curat se freto lou front,
Marmoutejant: Tant me soucito;
Mai refusa sarié ‘n afront...
Lou cors-sant es causo necito:
I’a pas de fèsto sènso sant...
Ai tout à perdre en refusant...
Risque de me pourri lou sang
E pièi n’es qu’un cop en passant. 
Basto! Lou voulès? eh! bèn, soio!
Fai lou curat, l’empourtarés!
Pèr l’empourta coume farés?
— Oh! pèr acò siéu pas ‘ntre-pres,
Respond lou priéu coume de joio,
Aro de-sèr, emé lou fres,
Lou vau carga sus moun carosso.
Pòu lou cors-sant avé de pes,
Ma Biso, anas, qu’es pas ‘no rosso
Porto de cargo bèn pas grosso... 
E lou curat la clau n’a pres.

‘m’acò pèr que res li destourne,
Prenon li vièi carreiroun sourne
Ounte se rescontro degun.
De cauto-à-cauto sus la plaço
Sourno peréu e tranquilasso,
Que d’oustau abita n’i’a qu’un,
Arribon tóuti dous.
Dins l’oumbro
S’aubouro aqui la glèiso soumbro
Emé lou cementèri autour.
Ié soun. ‘m’ acò: cri-cra, dous tour,
Dous tour de grosso clau. La porto,
Emé si palamello forto
Coume de gràndis S torto,
Creniho alor sus si gounfoun.
Intron... Esmouvènto calamo!
O pas de Diéu! estàsi flamo!
Urous, urous aquéu que t’amo!
Au mitan de l’escur prefound
Vanego e lusis e se found
Uno misteriouso flamo
Roujo, douço, tèuno... De l’amo
Que pèr soun Diéu d’un amour bèu



Se coumbouris, umblo vihouso.
Dins ta soulitudo pïouso,
Tu siés lou pouëti simbèu.

Mai en vesènt sus la muraio
Soun oumbro longo que trantraio,
Lou Manchetoun subran a pòu,
Pòu de soun oumbro, se se pòu!
‘m’ acò de l’autar de la Vierge
Lou curat atubo li cierge,
E sant Aloi de soun autar
Es davala. — Noum d’un petard!
Fai lou priéu, coume peso! — D’aise!
Fai lou curat, que l’on se taise!
Arrapas-lou d’aquéu coustat,
La!... coume acò... bèn à voste aise...
Sus d’aquéu banc l’anan pourta...

Alor lou priéu, dins la sourniero,
Fai lèu veni la jardiniero,
E tout en aio, tressusant,
Cargo lou superbe cors-sant
Que tapo d’uno limousino,
E part... Ausènt lou brut de clau
Sarrant la glèiso, uno vesino
De l’èstro fai: — I’a de malaut? 
Degun respond. Lou curat lando
Dins la carriero la mai grando
Ounte li gènt, après soupa,
Prenon lou fres, bando pèr bando.
Lou Manchetoun a descampa:
Es deja luen sus la grand routo,
Pren lou recouide, avau dessouto
E fai camin en davalant
Au clarun fousc de l’estelan...

Paure sant Aloi!... A Sant-Pèire
Pèr bonur qu’arribo en bon port.
Alor aurié faugu li vèire
Li Sant-Peiren: quente estrambord!
Li bouito peton, li fusado
Vers lou vilage soun lançado...
Es uno plueio de belu,



De belu rouge, verd e blu.
Alor: vivo Sant Aloi! vivo! 
En bas jamai fogo tant vivo! 
A la Chambro di Rouginas
Dins uno salo flamo-novo
Porton sant Aloi que s’atrovo
‘mé la Mariano nas à nas.
Pèr lou grand sant imaginas
Se fuguè duro aquelo esprovo!

En farandoulo lou jouvènt
A la salo verdo alor vèn.
— Fèn la proumiero, que, meirino? 
E lou grand bal gratuit s’entrino.

Au son di cournet à pistoun
Que vous estrasson lis auriho,
Viron coume de fouletoun
E la danso li desvarìo.
De póusso en l’èr i’a’n nivoulas
Que li fanau n’en vènon pale
E li droulasso e li droulas
‘mé la susour n’en vènon sale.
E danson tant que soun pas las,
Touto la nue! Boudiéu, que chale!

E l’endeman lou capelan,
Après si dos messo, plan-plan,
Countènt davalo vers lou Plan.
Li coumessàri de la fèsto
Pourtant la coucardo à la vèsto
Emé lou Manchetoun en tèsto
Que sèmblo vuei un grand segnour,
Lou recebon ‘mé forço ounour.
Jusqu’à la salo designado
Ounte se douno la dinado,
Tóuti ié fan l’acoumpagnado.
Aqui se béu à la santa
Dóu gènt curat que tre se vèire
Tant ounoura, tant bèn trata,
A soun tour enaussant lou vèire:
— Brinde, dis, i gènt de Sant-Pèire! 



Après se passo uno cotta
Sus la cotta passo l’estolo.
‘mé lou cors-sant, en proucessioun,
D’aqui se vai vers lis Escolo
Ounte pèr la benedicioun
Gènt e bèsti soun à l’espèro
Em’ un soulèu usclant la terro.
Li bèsti, coume de demoun,
En recebènt l’aigo-signado
An pòu, mandon de reguignado...
Mai sus li vièi bàrri, d’amount,
Sus li vièi bàrri dóu vilage
Qu’an vist segur de mourtalage,
Enca fièr e dre, mau-grat l’age,
Se vèi de gènt tout un mouloun.
E tout acò d’avau regardo
‘mé de long porto-visto, en gardo,
Tout trelusènt à l’astre blound.

En bas creson qu’es de troumbloun
Tout lèst à ié raca de pruno...
De fremo an pòu; n’i’a mai que d’uno;
D’ome peréu n’i’a mai que d’un
Que tout-d’un-tèms la pòu arrapo.
E lou curat ris souto capo...
Éu qu’es autant serious qu’un papo
Subran un rire fòu i’escapo
E lèu rasseguro cadun...

D’amount cridon: — Ah! malo-pèsto!
L’avian bèn di que pèr sa fèsto
Prendrien enca noste cors-sant!
Noste curat perd dounc la tèsto?
A l’uei alor a ges de sang?
Presta toun cors-sant à Sant-Pèire,
Grand sant Aloi, ço que fau vèire!
— Ah! ço, pas poussible! — Si! Si .
Té, regardo à travès li vèire;
Avau lou veiras trelusi...
— Es qu’es verai! Se vèi d’eici
Coume se i’erias! — Quento escorno.
Noste curat, pèr gramaci,
N’aura qu’uno bouito de corno,



S’acò pòu faire soun plesi. 
D’avau tout estènt benesi
Cadun s’en vèn emé lou ruscle:
Car l’ouro se fai bono. A l’uscle,
A l’uscle dóu soulèu de jun,
Emé lou curat qu’es à jun
Lou cors-sant qu’enredis li muscle
Es à la chambro remena
Ounte van servi lou dina!
Tóuti s’entaulon. Se devino
Que lou curat, dóu tèms que dino,
A sant Aloi fai vis-à-vis...
I’aurié vougu vira l’esquino
Pèr lou pas vèire, à soun avis;
Car sant Aloi ié fai la mino,
Sa bello caro s’enlumino,
Dirias, d’uno estranjo clarour...

Sèmblo ié dire emé furour:
— Me la pagaras, bouto, bouto!
La salo estènt dessus-dessouto
L’avien pausa sus d’uno bouto.
Paure curat! n’èro tout nè,
De bon apetis tant dinè;
Ié passè lèu lou treboulèri.
Pièi au vilage gai e lèri
Pèr canta vèspro s’entournè.

D’avau tres jour la fèsto duro:
Fau que lou prougramo à tout pres
S’óusserve de fiéu en courduro.
Pèr li jue chasque jour es pres.
Pièi un bèu sero, emé lou fres,
Mounton Sant Aloi, en veituro,
Countènt de rejougne l’auturo:
Coume es ana, n’es revengu.
Pecaire! en bas n’a vist de duro,
N’a vist de verdo e de maduro;
Pèr bonur qu’es bono naturo!
‘m’ acò, coume èro counvengu,
Au curat pagon soun degut:
Cinq franc, un blanc poulit escut.



Adounc sauprés que lou vilage
Peréu fasié bèl estalage
Pèr festeja soun sant Aloi.
Lou dimenche d’après, galoi
Li vilajan èron en fèsto...
La joio es grando e manifèsto,
E lou prougramo, cap-de-noun!
Vous pren pèr l’uei e vous espanto.
De plus fort en plus fort. Li panto!
Se soun fa presta lou canoun,
Lou canoun dóu curat d’Artigo...
Risès?... Mai siéu pas ‘n enfantas!
Vous prene pas pèr de bedigo,
Nimai taloune pas, boutas!
— Perqué faire un canoun, que, digo?
— Pèr lança de Counfetti!... — Bah!
Coume galejo noste abat!
Pòu èstre acò, s’es arriba!
— Se pièi voulès pas vous lou crèire,
D’Artigo anas vèire lou prèire
E vous dira s’es pas verai! 

Muso, de qu’es aquéu varai,
Aquelo reno sèns pariero
Que fan li fremo pèr carriero?
Li fremo long di trepadou
Quihon de rìchi pausadou...
Vaqui qu’emé si reguignado
Li bèsti ié debausson tout.
A Broussinet, coume en pertout,
Vuei es fèsto de Diéu atout.
Tambèn coume soun encagnado
Li vièii fiho subre-tout!
Aguessias vist mai que coulèro!
— Acò, cridon, pòu pas dura!
Es qu’à la fin noste curat
Lou mandaren fairo lanlèro...

Enfin, quouro s’es vist acò:
Lou meme jour faire dos fèsto
E lou Bon Diéu èstre à la co?
Noste curat ounte a la tèsto?
Segur qu’a ‘n cop sus lou cocot!



Aro, veici la farandoulo...
Tè, ve, jusquo li tambourin!...
Poudèn rèn faire em’aquéu trin...
De quita-prendre sian sadoulo...
Pego! fan tóuti ‘mé verin.
Counvida li tambourinaire,
Se fau pas èstre imaginaire!
Tè, jusquo Moun lou Pouceiren!
Qu saup enca ço que veiren?
S’avian lou curat rouveiren
Farié di siéuno, poudès crèire!
Coume li chambre anan à rèire...
Es pas ‘stounant que li vesin
Nous rigon pièi sus la figuro!
Es pièi trop fort, osco seguro!
Acò fau pas que passe ansin!...

Cant VII

LA DENOUNÇO - LA PARTÈNÇO - VITÒRI

Atrouvas qu’en aquest mounde
L’Esprit dóu Mau, l’Esprit inmounde,
Lou Diable enfin, lou Banaru
Meno la barco sènso brut?
Ah! lou couquin! coume la meno!
Quant n’i’a de gènt de touto meno
Que hòu! piton à soun musclau
‘m’ acò devènon sis esclau!
Ah! que saup bèn nous chausi l’esco!
Tambèn n’en fai de bòni pesco.
Dison qu’au sejour di dana
Lou Diable es sèmpre encadena:
Emai éu siegue à la cadeno
Coume un chin dogue, es pèr centeno
Que lis aganto li foutrau
E que li mando dins soun trau:



Coume quaucun que de rèn douto
Vous aluenchas de vosto routo,
Anas, venès, d’eici, d’eila
E, pan! pèr éu sias pivela
Coume la pauro parpaiolo
Que viro autour d’uno viholo.
Cresès que dor; éu dor jamai.
Vous aprouchas sèmpre que mai,
Lou galejas: — Lou poulit mourre!
Li bèlli bano!... — e voulès courre...
Mai, paure vous! ié sias pa’à tèms:
Vous sentès pres e, tout-d’un-tèms,
Coume un paquet, ‘mé soun rediable,
Em’ éu vous tirasso lou Diable...
Eu fai si cop trufo-trafant.
Marfisas-vous, bràvis enfant:
Se noun voulès subi l’esprovo,
Lou cerqués pas: quau cerco, trovo.

Vaqui qu’en charrant dóu demoun,
Ai l’èr de vous faire un sermoun.
Escusas-me, drole e chatouno:
Acò’ s lou mestié que lou douno,
E pièi, vesès, vèn coume vèn...
Fau larga velo quand fai vènt.
Acò’ s pas tout: i’a belèu pire;
Mai en que bon vuei vous redire
Ço qu’an escri bèn avans iéu
Mistrau, Roumaniho e Roumiéu?
Lou mau, se saup, es en abounde:
Mai voulès pas que lou cor bounde
Dóu sacrebiéu, d’endignacioun
Quand vesès pièi la Religioun
Servi de mantèu o de capo
Au manjo-sant que se n’en tapo!
Cato-falèto, anen, anen!
E li devoto, parlen-n’en;
Lou Diable dins sa barbo rufo,
Coume n’en ris, coume s’en trufo!
Quand li tenès un pau d’à ment,
Soun ridiculo veramen;
N’en fan toujour de plus poulido.



Coume fuguèron amalido
Li devoto de Broussinet,
Adès l’avès vist clar e net;
Mai quand sauprés touto l’istòri,
Veirés un pau lou purgatòri
Que lou curat, paure, a passa:
D’encaro un pau fasié soun sa.

Aquelo istòri es pas nouvello.
Basto que ligues ta gavello,
Muso, n’i’a proun, m’acoto adiéu!
Adounc pèr la Fèsto de Diéu
S’èro fa sant Aloi. Que crime!
Lou bon Diéu sèmpre fau que prime:
Es juste e tau que siegue ansin;
Mai perqué faire tau bousin
Pèr uno simplo bachiquello?
Lèu di devoto la sequèlo
S’en vai de-sèr teni counsèu:
Avien encaro lou moussèu
A la bouco:
— N’es-ti pas orre,
Fai la priéuresso, o bràvi sorre,
Ço qu’avèn vist aquésti jour?
Me sènte mounta la roujour
Au front, vès, rèn qu’à la pensado
Que siguerian tant óufensado
Quand lou curat, ‘mé soun sant plan,
Prestè lou sant Aloi au Plan
Ounte l’an mes dins uno salo
Que pudissié tant èro salo
‘mé la Mariano pèr pendènt.

Coume pas lou prene à la dènt
Noste curat que, vuei encaro.
Sènso agacha ni uei ni caro,
Coume l’autre dimenche, a fa
Soun sant Aloi pèr se trafa,
Pèr aganta la pèço blanco!
Lou manquen pas quand éu se manco!
Acò, ié vai de noste ounour 
Fau que lou sache Mounsegnour!



Un bèu matin, sus taulo messo,
Mounsegnour trovo après sa messo
Aquesto letro:

Monseigneur,
Au nom de toutes, j’ai l’honneur
De vous écrire la présente
Pour une affaire très-pressante
Qu’il est grave et que mon devoir
Il est de vous faire assavoir
Que le curé de la paroisse
Depuis quelque temps il nous froisse
Avèque tous ses embarras
Depuis que pour le mardi-gras
Ils ont ensemble fait ribote
Que c’est pour lui mauvaise note,
Qu’après pour la fête de Dieu
Il met saint Eloi z’au milieu
Et les bêtes qu’on a la guigne
Toujours dans la rue on reguigne
En emballant le reposoir
Pour la procession du soir,
Et qu’enfin aux gens de Saint-Pierre
Qu’on nous lance toujours la pierre
Et qu’on veut nous faire la loi
Il leur a prêté saint Eloi
Qu’il est parti dans la soirée
Pour le placer dans la chambrée,
Qu’en bas les gros républicains
On s’en est flatté, les coquins!

C’est pour tirer deux pièces blanches
Qu’il fait saint Eloi deux dimanches,
Tâchez moyen qu’à l’avenir
L’escandale puisse finir.
Daignez, Monseigneur, me bénir
Et recevoir dans cette entente
Les respects de votre servante.
Postecriston: A Broussinet
On dit tambien qu’il a dîné
Avec les Rouges de la plaine
Ousqu’on était une centaine.



Eici l’evèsque franchimand
Toumbo la letro de si man.
Alor s’encagno, alor s’emporto;
— Aquelo, fai, es pièi trop forto!
Tè! dino ‘mé li radicau!...
Aquéu de capelan es caud!
Vòu deveni, sènso countèsto,
Evesque! — E zóu, brando la tèsto,
Ausso li bras, pico dóu pèd...
— E crèi s’atira lou respèt?
Aquéu curat que cresiéu brave
S’es mes aqui dins un cas grave...
Que n’en pensas, moussu l’abat?
Fai à soun jouine secretàri.
E vous, moussu lou grand vicàri?
Quau disié bi, quau disié ba.
Li bras crousa subre soun pitre,
Mounsegnour pènso, es en soucit...
— Aquéu curat, dis, vèngue eici!
Acamparai pièi moun Chapitre.

Valènt canounge, noum de noun!
Zóu, bracas lèu li sant canoun!

N’i’a qu’an de-longo lou guignoun
E que dóu brès fin-qu’à la toumbo
Sus lis espalo tout ié toumbo...
Es quaucarèn qu’a ges de noum.
De letro ansin, signado o noun,
Au fue se mandon d’abitudo...
Aquesto fuguè pas perdudo:
Faguè lou tour de l’Evescat
E lou curat fuguè pesca.

Eici, Muso, fau pas trop courre
Que te poudriés roumpre lou mourre,
De courre trop, en davalant,
Es dangeirous: Muso, vai plan!
‘mé la souleiado estivalo,
Fau ana plan quand l’on davalo,
Senoun riscas de perdre alen
‘m’acò vous arrestas en plen.
Vas vèire sa Grandour... mai, basto!



Veiras qu’es uno bono pasto.
Te fau parti, paure curat;
Mai sant Aloi t’ajudara.
Grand sant Aloi, se lou vos crèire,
Ajudaras lou paure prèire
Que vuei te prègo, à dous ginous.
Regardo un pau soun cor saunous!
Oh! te n’en prègo, fai-ié lume,
Tu qu’eilamount, sus toun enclume,
Pèr li catiéu forges de tron,
Grand sant, venjo-lou de l’afront
Que vuei ié jiton à la fàci...
Vuei te demando aquelo gràci:
Grand sant Aloi de Broussinet,
Fai que d’eila revèngue net!

Paure curat! sa peno es grèvo;
Touto la nue a fa la trèvo
Viro d’eici, viro d’eila...
Paure mesquin descounsoula,
Fau que de-longo reboulisse
Coumtant lis ouro... oh! que suplice!

Mai sant Aloi, qu’eilamoundaut
Jamai renègo lou faudau,
Lou faudau rufe de pèu jauno.
Es esmougu, lou cor ié sauno.
— Lis umble, dis, qu’an un cor d’or,
Is uei di grand an toujour tort;
Lis umble passon lou martire:
‘m’acò souvènt podon rèn dire.
Vai, bon curat, à l’Evescat
Te trouvarai un avoucat
Que saupra prendre ta defènso,
Car, iéu, l’injustiço m’óufènso.
Te fagues pas de marrit sang! 
Ansin diguè lou brave sant.

De grand matin, à la primo aubo,
Vesti de sa plus bello raubo,
De peno aguènt sa bono part,
Mai mort que viéu, lou curat part.



‘m’ acò davalo de l’auturo
Pèr ana prene la veituro
A dos lègo de soun endré.
Dins la carrairo filo dre
E vai ajougne la grand routo
Que tout-bèu-just avau dessouto
Blanquejo au mitan di campas.
Dins lou mistèri e dins la pas
Es la naturo enmantelado:
Dóu cèu la capo es estelado
Enca ‘n brisoun vers lou Pounènt
Car dóu Trelus l’aubo en venènt,
Dins lou cèu que se despestello,
Peralin coucho lis estello.
La luno espinchant de-galis,
La luno blanco amount palis.

Darrié desparèisson li téule
De Broussinet. Lou cri-cri gréule
Di grihet s’ause dins li blad
Que l’auro fresco fai gibla;
Pus luen, lou dindin di sounaio:
Lou pastre d’en Bourdas, en aio,
Enclaus l’avé ‘mé de grand crid
— Brrr! Brrr! fai-lèi vira, Labrit!
Tout en japant Labrit varaio
Autour de l’avé que s’adraio
Au jas ‘mé de long belamen...
Lou jour pounchejo, i’a’n moumen.
Un rai de soulèu, sus li mourre,
Subran fai rougeja li roure,
E, s’enaurant vers lou cèu blu,
L’auceliho trais soun salut
A l’astre-rèi que, fièr s’emplano,
Largant sus li mount e la plano
Amour, vido, glòri, trelus!

Enterin dindo l’Angelus,
E lou brave curat se signo
Quand, davans éu, en drecho ligno,
Vèi s’auboura, de l’autre las,
Di De Fourbin lou castelas
Que tout un vilage dóumino.



E zóu! camino, e zóu! camino:
E se despacho tant que pau...
D’èstre en retard a bello pòu.
Enfin arribo... La patacho
Encapelado de sa bacho
Es aqui lèsto… Ome avisa,
Mèste Paian que viéu eisa,
Car lou travai fai soun bèn-èstre
E, pèr coundurre, a passa mèstre:
— Eh! moussu lou curat, bonjour!
Éu ié vèn, alor vai toujour? 
— Aperaqui, respond lou prèire,
Me siéu despacha, poudès crèire! 
— Se vèi; tambèn sias matinié!
Segur sarés pas lou darnié...
Ansin prenès vòsti vacanço ?.. 
— Lou curat pènso: que secanço! 
— Acò fai bèn d’un pau sourti...
An fa la pas li dous partit?
E... sant Aloi... es esta flame? 
— Si; mai... sufis d’un que reclame... 
— Avès bèn fa d’en faire dous! 

Respond Paian amistadous.
E lou curat, li cambo routo,
O de la trèvo o de la routo,
Dins la patacho, en un cantoun,
Lèu lèu estremo soun coudoun...
Peréu de fremo van en viage.
Decèsso pas lou babihage...
Ah! li fremo, n’en fan de trin!
Mèste Paian, lou veiturin,
Que part jamai lou jour qu’embasto,
Dessus empielo de banasto,
De sa, de barriéu, de panié...
Quau saup li còli que prenié
Avans que lou camin de ferre,
En passant, venguèsse tout querre,
Tout aduerre dins si vagoun!

— Lou siècle en trobo es tant fegound
Que, sènso bèsti, li carriolo
Souleto courriran! Courriolo



E libro, alor, dins lou trescamp,
Li bèsti garçaran lou camp,
Franco de caussano e de cargo
Coume lis ego de Camargo!
Un jour, pièi, veiren, se Diéu vòu,
Lis ome en l’èr prendre soun vòu
En s’empegant de gràndis alo...
Sara la modo universalo
De voula coume d’auceloun!
Alor la vapour, li baloun
Saran plus rèn... que d’angounaio.
Acò sara chanu, canaio!!
Li veiturin, li carretié
Faran plus un tant laid mestié! 

Mèste Paian, d’imour egalo,
Emai ague proun obro adaut,
Tout en cargant, éu se regalo
D’esbalauvi li gros badau
Que soun en mancho de camiso
Sout lou pourtau de la remiso
E que, vèspre e matin, tout l’an
Vènon guincha lou femelan.
Lou femelen que se magagno
D’en dedins crido: — Que loungagno!
Mèste Paian, partèn panca?
Acò se nous fasias manca
Lou trin, paure vous, garo, garo! 

— Agués pas pòu, fremo, à la garo
Bèn avans l’ouro arribaren!
D’en aut Paian respond seren,
Sian lèst! sian lèst! — ‘m’ acò davalo
Pèr atala si tres cavalo...
Li bèlli bèsti à péu lusènt
Endihon tóuti tres ensèn...
— Goutoun, fai-me passa la blodo!
— Charloun, as engreissa li rodo? 
E lou varlet respond: Voui! voui! 

Lou mèstre fai peta soun fouit...
Autant-lèu, e ‘scarrabihado,
Zóu! sus la routo ensouleiado



Li bèsti landon... Un moumen
Di rodo ausès lou roulamen
Qu’emé lou brut ritmi di bato
Batènt la routo blanco e plato
S’apound e s’entre-mesclo alin
Au dindin clar e meigrelin
Di cascavèu... Cencho d’un nivo
Luen, luen, la patacho s’abrivo
E pièi ni se vèi ni s’entènd...
Lou veiturin canto countènt
En aguènt l’uei sus li tres bèsti
Que, bèn menado coume soun,
Troton au ritme di cansoun...
Mai, paure! à l’estré dins soun vèsti,
Lou prèire espoungo la susour
Que sus sa caro en fue perlejo...
Boutas, de rire n’a pas ‘nvejo!
Boufo pas ‘n mot e fai lou sourd...

Camin fasènt, veici Varage
Emé sis aigo e sis oumbrage
Qu’à Broussinet n’en soun jalous,
Soun baus de tuve espetaclous
E sa grand Baumo dóu Ferrage.
Es dins aquéu poulit parage
Qu’es na l’artisto qu’a ‘nlusi
Lou Sant-Aloi, pèr soun plesi.
Dóu subre-bèu toujour en quisto
Fai, sènso brut, d’obro requisto.
Varage enfin renoumena
Pèr sa terraio e... li dina
Que fan à l’aubergo faroto
Tant trevado amor de sa croto.
Perden pas tèms. L’arrèst es court.
Dóu tèms que la patacho cour,
Cour peralin de-vers Taverno.
Ah! se n’en dis de baliverno:
Lou femelan s’es pas langui.
Taverno enterin es aqui:
Triste endré, se coume uno berlo.

— Es-ti pèr enfiela de perlo,
Mèste Paian, digas, que tant



A Taverno nous arrestan? 
Mai éu, proumte, i fremo atupido:
— E vautre, avès pas la pepido,
Ié fai, despièi que barjacas? 
E, sènso faire mai de cas,
Lou veiturin chimo soun vèire,
S’aubouro en disènt: à revèire!
E la patacho tourna-mai
Cour, cour e lando que jamai...

Subran la routo vèn marrido:
Sarrant mecanico emai brido
Lou mèstre fai: — I’a ‘n marrit cop!
Vai bèn que n’i’a qu’un coume acò.
De cop ansin, quand tant davalo,
Farien aprefoundi cavalo,
Gènt e veituro!... Tè, Barjòu!
Que se meton à taulo au sòu;
Barjòu... , Sant Marcèui tripeto!
E zóu, jogo un èr de troumpeto.
— Eici li fremo, i’a relais:
Poudès béure, un cop, se vous plais! 

Li bèsti, après uno passado,
Vers Castèu-Verd soun mai lançado.
A la mountado van au pas.
Lou veiturin sauto d’abas.

— Se descendian, à la mountado?
Sias lasso pièi d’èstre assetudo. 
— Avès resoun, fara pas mau;
Aléujaren lis animau. 
— Restas! la mountado es pas longo;
Mounta, descèndre nous alongo;
Vès, sian au bout. — Passon lou Vau,
Mounton encaro, pièi d’avau,
Pas luen s’estalouiro uno vilo...
Acò ‘s Brignolo... Osco!.. A la filo,
O de pus proche o de pus aut,
Vènon li veituro de-z-Aup,
De Coutigna, de Carces... Lèri,
Li couchié couchon lis arlèri
Que van cridant pèr trufarié:



Couchié, ve, ve, darrié! darrié!
Lou viage a bèn dura quatre ouro.
Alor lou capelan s’aubouro:
Es à la garo. Pren lou trin
E part, mastegant soun verin:
— Quand meme acò ‘s foutènt! éu pènso,
Despièi que trime, en recoumpènso,
N’ai que trigos e gros enuei.
Pamens fau s’en barra lis uei.
Sian coumanda pèr li devoto...
Aro volon regla li voto...
Fau que meton lou nas pertout!
Sian plus rèn, nautre: éli soun tout!
Lou pire es que soun cresegudo.
Oh! quento raço de lengudo!
Sauprai me defèndre tambèn:
S’ai tort o dre, lou veiren bèn:
Car... ai panca perdu la boulo...
Tè, ve, deja sian à Carnoulo?
I’a chanjamen de trin, eici;
Arribaren lèu, dóumaci
Lou trin volo sus la grand ligno... 
Chanjo de trin, ‘m’ acò se signo
E dis sis Ouro. Emé l’esprès,
Es à Frejus uno ouro après.

Lou cor ié fai ti-ta, pecaire!
Li gènt lou regardon de caire
Dirias, à sis èr canulant,
Qu’an jamai vist un capelan.
A l’Evescat éu se presènto
E l’Ouficiau, d’umour plasènto
— Acò, ié fai, sara pas rèn. 

Veici Mounsegnour. A-de-rèng
Vènon lou decan dóu Chapitre,
Li canounge que sus lou pitre
Sa tèsto pènjo coume un fru
Qu’es trop madur. Mai lou mai drud
De tóuti es lou decan encaro:
Dre coume un ile e bono caro.
E Mounsegnour s’estènt carra;
— Alor es vous que sias curat



De Broussinet? ié fai. E mounte
S’atrovo acò? — Fau que se mounte
Au fin founs dóu despartamen!
Pèr i’arriba fau bravamen
De tèms! lou bon curat replico.
Tambèn, Mounsegne, es ço qu’esplico
Qu’après Mounsegne de Terris 
Noble e valènt fiéu de Prouvènço
Ama de Bouniéus fin-qu’à Vènço...
— Vai bèn! vai bèn! — Lou decan ris

—Vous entaulas emé li Rouge!
Repren l’evèsque un pau ferouge.
Sabès qu’acò noun vous counvèn.
Vosto plaço es pas ‘qui. Souvènt
Li curat, vautre, sias l’encauso
Que se dis pièi de trìsti causo...
Pèr lou sinode es defendu!

Paure curat! se vèi perdu...
A bèn la responso à la bouco:
Mai aujo pas, e, zóu, se mouco
E pièi tussis... Mai quatecant,
Fièr e superbe, lou decan
Vesènt lou curat que l’on bourro
Coume un gau èstre dins la bourro,
Lou vièi decan qu’es un gavot 
Que quand dis noun, dis pas plus vo,
De lou defèndre aguènt fa vot,
Prenènt la paraulo, s’aubouro!
— Messiés, fau pas se rancura
De ço qu’a fa noste curat.
Eici s’agis pas de rubrico...

Bord que s’agis que d’un dina,
Mounsegne, aurés lèu devina
Qualo pòu èstre ma rebrico...
Mounsegne touca au viéu: — Passen!
Ié fai, n’en parlen plus, Mounsen,
Qu’avèn forço besougno encaro... 
‘m’acò refrounsissènt la caro;
— Avès laissa pourta ‘n cors-sant,
Repren l’evèsque menaçant,



De-nue, tout soulet, à Sant-Pèire...
Acò ‘s de cas que fau prevèire:
S’avias tant-sié-pau reflechi,
Sauprias qu’acò ‘s pas liturgi.
Mai lou curat perd pas courage:
— Mounsegne, dins nòsti vilage
Vai pas tant just: coume l’on pòu
Souvènt, jamai coume l’on vòu!
Perdoun, iéu ai cresu bèn faire;
Car m’ère di: es pas ‘n afaire!
‘m’ acò, pèr manteni la pas,
Laisse pourta lou sant d’abas,
Sènso relicle, fau vous dire.
Ah! benarous se me n’en tire!
Fasiéu. Qu sierve lou coumun,
Coume se dis, sierve degun. 
E tourna-mai lou grand canounge:
— D’abord, Mounsegne, que ié sounge,
Ié vèn em’ un terrible aploumb,
Mounsegne, e li cop de troumbloun
Que nous fan sauna li auriho,
Pèr sant Francés qu’eici tant briho,
Soun-ti permés i proucessicun?...
Un cop, sabès, oh! queto acioun!
Un bravadaire, grand fresqueto,
Leissè dedintre la bagueto
Qu’anè trauca de Mounsegnour
La mitro d’or, mitro d’ounour.
Vesès que, d’après moun raconte,
La liturgìo es plus de comte
Meme... à Frejus!... 

Mounsegne es blu:
Sis uei clarejon d’un belu;
Vèi proun que vai pas l’archimbello
De soun coustat. E de plus bello:
— Perqué fasès dous sant Aloi? 
— Bon! siéu sauva! pènso galoi
Lou curat qu’à plus rèn à cregne,
E, zóu! de respondre à Mounsegne:
— D’abord vous dirai clar e net
Qu’eilamoundaut à Broussinet,
Mounsegne, es pas de talounado,



Li bèsti aumenton chasco annado...
Oh! que de bèsti, paure vous!
I’avié segur d’obro pèr dous.
Dous sant Aloi soun necessàri.
Dis ‘m’ un toupet de coumessàri.
Benissèsse qu’un cop, enfin,
N’en poudiéu plus vèire la fin!
E l’an que vèn, se noun s’arrèsto
Tal envanc, saran pas de rèsto
Tres sant Aloi: n’en faudra tres
Talamen la voto a bèn pres!
Vendrés, Mounsegne, à nosto voto?
Saran countènto li devoto!... 

Noun sai se Mounsegne i’anè;
Mai lou fèt es que restè nè,
Esbalauvi, sènso rèn dire
E lou decan vague de rire... 

Alor Mounsegne s’aubourant,
Soulenne e fièr, tirant dóu grand
E debanant tóuti si titre:
— Nautre, Evesque, Comte rouman,
(Eici cadun ausso uno man
E pauso l’autro sus lou pitre)
Lou sant Noum de Diéu envouca,
Noste venerable Chapitre
Aguènt de Mounsen l’avoucat
Ausi l’elouquènto defènso
Prouvant que Moussu lou curat
N’es que vitimo d’uno óufènso,
D’un faus raport... et cœtera,
Ié fasèn dre... Vist que l’afaire
N’a degun contro, autourisan
Li gènt de Broussinet à faire
Dous Sant Aloi tóuti lis an
E meme tres... s’acò i’agrado...
Emé, se volon, la bravado...
Messiés, la sesiho es levado !!!



PICHOT EPILOGUE

E lou curat de Broussinet? 
Eh! bèn, au siéu s’en venguè net
E d’uno cherpo galantouno
A sant Aloi faguè la douno.
A desempièi fai soun camin:
A reçaupu lou pergamin
D’uno trebèndo e, poudès crèire
Qu’aro es urous lou brave prèire.

Vouliés de vers: n’as à coufin,
Moun bèl ami. Fin emé fin,
Se dis, vau rèn pèr doubladuro...
Anen, la passes pas trop duro;
‘m’ acò prenguen lou tambourin
E zóu! canten lou gai refrin:

Grand sant Aloi, mèstre di mèstre,
Artisan fin, oubrié galoi.
Dins lou travai e lou bèn-èstre,
Ajudo-nous, grand sant Aloi! 

Pourciéus, pèr sant Aloi de 1897.
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